ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwa- nga.
Unokuhlaulelwa wonke Unya-
ekuveleni kwawo nge 13s 6d.
1zaziso Zabazelweyo,

Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itu- nyelwe

ka

Aba-
tshatileyo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d,
ingene kanve: 3s 94 kabini: 5s kataty

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.
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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
IMIHLABA ELAHLIWEYO E DIKEN!.

Esi Saziso sibhengezelwa ukuze azi ubani
nobani, ngu
A.  W.BAKER, Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi,
Edikeni, 7 August, 1896.

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good
Hope, 16th, July,
1896.

KUYAZISWA apa, ngokwesiqendu Sokugala so

mteto we Mihlaba Elahliweyo, ongu No. 3, we 1879,
owahlo- nyelwa yimiteto Nos. 24 we 1887, no 15 we
1895, ukuba lemihlaba ingezantsi, ekwi- siqingata se
Victoria East  (Dike-Ngqu- shwa), ikangelwe
njengelahliweyo, ka- njalo u-Rulumente nya
kuyitabatela kuye ngomhla we

20th JANUARY, 1897, ukuba

ngeloxa akuvelanga baniniyo ba- yibange, okanye irafu
ezingama-tyala kuyo zihlaulwe ku Mantyi weso Siqi-
ngata, njengoko kufuneka njalo ngokwe Sigendu
salomteto ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,
Unobala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Imihlaba ekwi Sigingata se Dike-Ngqu- shwa,

ebalelwa ukuba ilahliwe.

Tshikila, e Auckland, Isiza Lot No. 1, Block
B, ne Ntsimi Lot No. 12; ukubanzi bentsimi
zimaile ezintatu, isiza 50 square roods ; imali
elityala : £6 5s. kususela ku January, 1886.

Mtirara, ¢ Auckland; Isiza Lot No. 10, Block
D, ububanzi, 50 square roods ; ne Ntsimi Lot
No. 24, ububanzi zimaile zontatu; imali elityala
£5 12s. 6d. kususela ku January, 1887.

Nqikili, e-Kwezana, Isiza Lot No. 10, Block
A.A., ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi, Lot
No. 121, ububanzi 2 miles; imali elityala
ukususela ku January, 1884, zi £7 10s.

Jan Koss, kwa Gwabeni. Intsimi, Lot No. 19,
ububanzi zimaile zontatu Imala elityala
ukususela ku January 1885, zi £5 10s.

Komani Jaza, kwa Gobe, Isiza Lot No. 8,
Block B, ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi
Lot No. 1, ububanzi zimaile zo-ntatu, Imali
elityala ukususela ku January, 1887, zi £5 12s.
6d.

Sovio, e-Mxelo, Intsimi Lot No.
ububanzi zimaile zontatu. Imali
ukususela ku January, 1881, zi £6 10s.

Ndingana, e-Mxelo. Intsimi Lot No. 81;
ububanzi zimaile zombini. Imali elityala
ukususela ku January, 1884, zi £6.

Jonas Adonis, kwa Mabandla ; Isiza Lot No.
163, Block H2; ububanzi 93 square roods, 108
square feet, ne Ntsimi Lot No. 203, Block J,
ububanzi zimaile zone, ne 433 square roods, 141
9 square feet. Imali elityala kususela ku January,
1890, zi £5 Ss.

188
elityala

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 93,1896.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, 14 October, 1896.

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto No 15

ka 1887, esite songezelelwa sisigendu sesine, sesihlanu,
nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, kuyaziswa ke
kubo bonke nkuba eziziqwenga zilandelayo zemihlaba
yakwa Rulumente—Iziza nama Simi—e Zikumandla
wase ELLIOT, eba TENJINI, ziya kutetelwa efandesini
pambi kwe ofisi ye Mantyi yase ELLIOT, ngo 10
o’clock kusasa ngolwesi NE, 17 DECEMBER, 1896 ;
ngokwendawo nezi. gqibo zalo Mteto angentla,
nendlela yoka- qutywa kwe fandesi, nangapezu koko
ngendawo ezingati zivakaliswe ngemini ye fandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa pa- ntsi kwale
migqaliselo :—* Okokuba umnini weso siqgwenga uya
kuhlaula ngonyaka ku Mantyi walo ndawo, okanye
kumntu ongati amiselwe ngu Rulumente ukuba amkele
lomali. Korolwa 10/ ngentsimi nganye, ne 5/ nge siza
ngokugoinwa kwamanzi kuso, wayeke eyakuba pantsi
kwemiteto nemiga- qo engenziwa zi Board zokukangela
Umse- benzi Woncencesho engati yamkelwe ngu
Rulumente;

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani
elimisiweyo, noyena mtengi onani lipezulu
lingengapantsi kwelo limisiweyo uya kuwunikwa
lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvnme
yokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali awutenge
ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi,
isigendu seshumi semali leyo sorolwa ngenyanga
ezintandatu, size esinye seshumi sirolwe
ngonyaka ukususela kwimini yefandesi.

(ii) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga- pantsi
kwesigendu seshumi semali otengwe ngayo
ngalo mini, eseleyo kweso sigendu seshumi
yohlaulwa nge nyanga ezintandatu, ze isigendu
seshu- mi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka uku-
susela kumhla we ntengiso.

(iii) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi
yasisigendu seshumi senani nokuba lilipina
pakati kwesiqendu se shumi nesesihlanu senani
lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela yesigendu
sesihlanu senani lentengiso iya kuhla- ulwa
ekupeleni konyaka ukususela kumhla we fandesi.

(tv.) Xa lite inani lentengiso langapantsi kwa £25
lonke elonani liya kurolwa kwangoko;
umhlaumbi  kurolwe izigi- ngata kwisituba
seminyaka emitatu.

Inzala kwezo sigingata zixeliweyo ngentla apa
yoba yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo
ziqingata ndawonye nenzala yazo kuya kulungiswa
ngalomhla we fandesi, kubeko isibambiso ezibini eziya
kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa
kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, .umhlaumbi iziba- mbiso
zake azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali
yokutengwa komhlaba kwi Bituba sexesha elimisiweyo,
kuya kumfanela u Rulumente ukuba akucime oko
kutengi- Bwa, ize iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa
kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando yi £1 5s kwisiza ngasi- nye, yi £1
11s 9d intsimi, yi 12s 3d eyetai- tile, inokahlaulwa kwi
mantyi okanye kumntu owoti amiswe kulondawo
ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layi £25 nanga- pezulu,
unyanzelekile nkuba enze imvumelwano yokuba uya
kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka ku Rulu-
mente endaweni ye four-fifths yemali yentengiso, ade
abe ubhatele ngomhla we fandesi ngapezu kwe one-
fifth sayo, enga- seyisiti inzala irolwe kulo mali
ingekahla- ulwa, waye umtengi enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye yayo
ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni
intsalela yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka
enze imvumelwano yenyanga ezilishumi elinantatu
ukususela kumhla we fandesi, engayenzanga lonto uya
kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule ixesha
lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapela
kwinyanga ezilishumi elinesi-

bhozo emva koko lomali iseleyo kunye ne nzala yale
yokudliwa  ukuba  iko  kufuneke  eyihlaule
iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi pina inkundla, ati
ukuba akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwebo
siwile lomhla. ba uhlutwe ngu Rulumente, ze imali abe
seleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.
Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi efisi
ye Nkulu yo Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi e Elliot.
J. TEMPLER HORNE,
Survey or. General.
Eba Tenjini Kumandla wase Elliot
(obufudula ungowase Kowa).
Ububanzi besiqwenga ngasinye yi 41 square
roods 96 square feet. Inani lente. ngiso ye lot
nganye yi £5.

General Erf
No. ”"No. General Erf General 4]]
6048 181  No. No. No. i
6046 182 0228 379 6257
183 6229 380 6258 4
6050 193 6230 38] 6259 414
6050 195 6231 382 6260 4I5
6062 197 g%g% 383 g%gé 420
203 384 0
6064 204 6234 385 6268 ),
6070 35¢ 6235 386 6170
6071 330 6238 389 6272 ‘¥
6113 371 6329 390 6273 40
372 6241 392 6274 431
6115 0% 6247 303 6275 43
6220 374 6249 400 6276 433
6221 375 6252 406 6277 i3
6222 376 6253 407 6278
6223 377 0254 108 6279
378 6255 109 426
6224 6256 410
6225
6226
6227
AMASIMI.

No 6280, Lot 480 ; ubukulu : 208 square roods
48 square feet. Uxhony we nge £10.

No 6281, Lot 481; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhony we nge £10.

No 6282, Lot 482 ; ubukulu . 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10

No 6283, Lot 483 ; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10.

No 6284. Lot 484 ; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10.

No 6285, Lot 485; ubukulu: 208 square roods 48
square feet; uxhonywe nge £10.

No 6286, Lot 486; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10

No 6287, Lot 487; ubukulu; 208 square
roods 48 square feet; uxhonywe nge E10

No 6288, Lot 488 ; ubuulu; 522 square
roods 130 square feet; uxhonywe nge £15.

ISAZISO SAKOMKULU,—No 1017, 1896

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni,
Cape of Good Hope, 19 October, 1896

LUMKANI.

UKUNYANZELWA KOKUBHALWA
KWABAZELWEYO NABABHUBHILEYO

EKUBENI kuvakalisiwe ku Rulumente

okokuba pezu kwezaziso eseziko kuko
abazelweyo nababhubhileyo abangaxelwayo, abo ke
bangayenzanga lento bayaziswa okokuba
banokumangalelwa pantsi ko Mteto No. 7 ka 1894
Wobhalo Lwabazelwe. yo Nabafileyo.

Ukuchazwa  kwendlela  zolubhalo  nemimiso
yomngcwabo, iziginiselo sama Ggqira, njalo njalo,
zonke ezinto zinokufunyanwa nakuyi pina i Mantyi,
Obambele Umbhali, Umuce- d si wo Mbhali,
Ifelkorneti, Igosa le Polisa, Umpati we Posi, Umpati we
Stishi sika Loliwe.

Abancedisi be Deputy Registrars, Fel- korneti, nama
Gosa ama Polisa, mabatumele bangalibazisi kwi
Deputy Registrars zalo mimandla bakuyo, amapepa
aselebhalwe Abazelweyo, Nabafileyo abebe bikwe
kubo. Ngapandle kokuba lomapepa atunyelwe kwaoko
abantu baya kuxakeka.

HENRY DE SMIDT,
Under Colonial Secretary

Ibhunga le Sigingata sase Qonce

KUYAZISWA ngokwe sigendu No.

152 Somteto 40 ka 1889, okokuba u
FERDINAND W. ALBRECHT, ofuna uka- biyela ifama
yake No. 319, kwi Felkor- neti No. 8, wenze isicelo
sokuba afumane imvume yokujika indlela ecanda
kulo fama ikankanyiweyo— ngumcamango weli
Bunga okokuba litumele ku Mhlekazi Iruluneli
ukuba ayishumayele lento yokuba:

“Isipambuka sendlela evela e Qonce isinga kwa
Hleke nakwa Mdingi, emgama uzimayile ezintatu
ne yadi ezingamakulu amatandatu ukusuka e
Qonce, eti ke ukusuka kulondawo ibambe icala
langase Node entshona- langa ihamba ngapakati
komda ongase ntshonalanga we Farm 319, umgama
oyi 2,200 yards, apo ke ifike inqumle emdeni
ingene kwesika Mdingi, iya kuvalwa.

“Ze endaweni yayo kuvulwe indlela esuka
kulandawo sesiyikankanyile,— ezimayile ezintatu
namakulu amatandatu eyadi ukusuka e Qonce,
icande ngapandle komda ongase ntshonalanga we
Farm No. 319 izokudibana nenye ekunqumleni
umda lowo; ubude balo ndlela zi 1,980 yards.”

Abakucasayo ukujikwa kwale ndlela botumela
izimangalo zabo ngencwadi kwi Bhunga Lomandla
wase Qonce kwisituba SENYANGA EZINTATU
ukususela mhla sapuma esi saziso.

Ngomyalelo,
J. F. LONSDALE,
Secretary.
Kwi Ofisi ye Bhunga
Lomandla wase Qonce,

19 September, 1896.

AMADODA’ ANELISHWA AFAYO

. Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupi-
liswa néama gglra makaye umhlaumbi atumele ku
DR. LIEBIG&, CO., abasebenzisa ama- yeza ise
Euro%e nase America, okunyanga amado-"da, 50,
KERK ST., ezantsi kwe Grand National Hotel, P.O.
Box 1651, Johannesburg, S.A.R,

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele
konke ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto,
ati ukuba ungxame kakulu sele tumele ne £2 za-
mayeza atile awoba ngawe nyanga. Kutshanje kuko
abapile ngentsuku ~ ezimbalwa. Izifo ~ ezitile
zinyangwa ngobugcisa u DB. LIEBIG & Co., kwimi
nyaka engama shumi matatu edluleyo basoloko
befunda ukupilisa izifo zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa.

IKAYA LABAHAMBI

E KIMBERLEY.

UMZI

Wokupumla emva kokuhamba nokudinwa, ¢ Main
Street, pambi kwe ndlu yokutabata i Pass
Zabantsundu (Registered Native Pass Office), apo
wofumana kona ukonwaba nokupumla kakuhle.
Elinye lise De Beers Road, likangelene ne Station
sika Loliwe. Elise Main Street yi First Class Kaya
apa e Kimberley. Telegraphic Address: Ku- lwa, De
Beers Road or Main Street.
Joe, A, KULWA, Kimberley.

ISAZISO!

wakowetu ndiwuvulele Umzi

UMANYANO Iwe Titshala zapesheya kwe

Nciba luyakudibana ¢ Gcuwa ngomhla wa 22
ku DECEMBER, 1896. Zonke ke ititshala
ziyacelwa ukuba zezibeko. Yongena ngo 10 a.m.
P. W. S, LUSASENI,
Hon. Secretary.

0 BAKER, BAKER, and CO.,

HEPWORTH'S Limited,  Abenai naba i e Nauto, E QONCE.

Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiweyo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zase
London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze kwaneliswe %;ma dodana asezi kolweni antsundu. Kupela kwesi tora esimpahla IBALWE
NGAMANANI ABONAKALAYO umtengi unokubona ngepepa elo libaliweyo ukuba AKUBIZWA NTO INGAPEZULU. Inqubo yetu inje
Amanani abonakalayo, IMALI IROLWE KWAOKO, INGE- NELO ENCINAN]\é. Isuti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne
15/6; ngamaxabiso abalulekileyo. Kukwako ne Bedford Cord Zamadoda Ibhulukwe zoku kwela, yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28/6, 30/-, ne 35/-,
amaxabiso abalulekileyo; Ibhulukwe zamadoda 7/6, 9/-, 10/6, ne 12/6; Zokutshata Isuti 30/-.

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina ezintle nezomeleleyo ezite- g
ngiswa ngamanani alula, kuba izinto ezinge tshipu nezinge dulu zezona zilungileyo. i
§
,{l.ﬁ

%_:\

Siya kwa . & .BAKER!

B

HEPWORTHS LIMITD, Maclean Street, King Wms. Town

“ LEMINYAKAT 18
IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Bane Fandesi Elikulu!

NGOKUNIJE

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
weyo ko

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-swa ngamanani apantsi
kakulu.

I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye Twidi 9d.; Thempe
Zokusebenza 11d; Thempe Ezimhlope 2/6.

Yonke Impahla Itotyrwe!

I Printi ziqala 2d. pr yd

Imuslin 1d.

IZIHLANGU,
ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi “'EXTRA NAVY
or MATTROSS.”

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa-
nelekile kanye, ziqala kwi 3/- inye. Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; ngokwake.
Idyasi Zamadoda .. .. 9/11 esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS
Isuti ,, ze Twidi .. 16/11 ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu ngohlobo K I ‘:
: lwemifa nekiso le yongamele lenteto. Kwa BA R’ BAKER & CO
,, elungileyo ye Serge .. 25/- SeasEl
------ IMPAHLA  ZOKUTSHATA -  Imitika T

Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi yi

26/- nge SUTI

I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi; I Kausi Za- madoda
yi 6d.; Indulubatyi y i 1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi
1/9,

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani

KUFUNWA!
1,000,000

Leponti ubunzima be

HABILE

KOTUNYELWA KU

J. HODGES & CO,,
QUEENSTOWN.

KUFUNWA!

DYER and DYER, Limited,

KING WILLIAMS TOWN.

[blankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

EKA LITTLE.

Abafayi be Gusha abantsundu mabafune 1 Dip ye Gusha ka
LITTLE xa bafuna yona maze banga tabati nnnye yezi zinga
pantsi kwayo ngokulinga!

EKA LITTLE

[ DIP ENGU MGUBO

I[ZITYA ZOKU DIPA

Ezomeleleyo zenziwe ngentsimbi, zikapukapu azirolelwa mali ininzi abafuna
incazelo
nama nani bobalela

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU, ISHUZI
kwane SLIPPERS.

Beauchamp, Booth & Co
F QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe
siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi
1/- iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala
kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella),
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la
ngo 19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi £1 5s, zide yiye

Unobhala. . . .
Kimberley, August 14, 1895. ZONKE BAZITENGISA kowi £3, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.
. . IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.
AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa- I Veldtschoen zama doda Zlqala kwi 4/6.
i kule Mi J fontein. : : : : : : :

G ONDANI —Kwibakufuni o Qonce u W N. S Ezibotshwayo ,, nenekazi ,, 4/- Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.
ogayayo (wase Debe), unokufunyanwa kwa Mr, Xiniwe ngaba-
funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi. (ZINOLUSU KANYE)

Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato
intle kakulu. 2211

I Slippers, zigala kwi 2/6
BONKE MABEZE KUZI KETELA

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE & CO.
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PASCOE (U FOLOKOCO.

Nivazi apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.
Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla

ezintsha ezivela e NGILANE —

IZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

,» EZINEMITY A 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi

30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.

IFLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

Ikavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu—“SALUF,”
Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE

ISAZISO!

Abasebenzi ba Pezulu nase Mingxunyeni.

“ SIBINDI ” obe ngu Mpati we Sikwati sase Bultfontein Mine, ekutiwa

sesakwa
basebenzavo emingxunyeni apa.

OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
INCUKUDU,
INTAKUMBA,
AMANUNDU,
OQONGQOTWANE,
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.

Awulingani nayeza ekubulaleni INTA-
KUMBA, INCUKUDU, AMAPELA,
OQONGQOTWANE, AMANUNDU nezinye
izidalwa zolohlobo. Abazingel bowufumana
lomgubo uluncedo eku- bulaleni intakumba
ezinjeni, kwango- kunjalo kwinjana zama ledi.

Abantu bayalunyukiswa ukuba baqonde
ukuba zonke ipaketi zalomgubo zinombhalo ka

Thomas Keating; xa ungekoyo sukuba
iyinkohliso. Ute- ngiswa nge tins kupela.
Abantwana  aba  Bulawa  Zizilo,

Abantwana aba Bulawa Zizilo, Abantwana
aba Bulawa Zizilo, Abantwana aba Bulawa
Zizilo, Abantwana aba Bulawa Zizilo,
ezonakalisa impilo. Elika KEATING IYEZA
LEZILO lenziwe ngezinto ezilu- hlaza
ezilungisiweyo, elifike ngokuka- ngeleka
nangencasa yalo, lakufanela uku- ba NGUMCIZA
WEZILO ezingapakati. Eilungiswe kakuhle
alinangozi, laye le- nzelwe ikakulu abantwana.
Litengiswa nge nkonxana ne bhotile, ngabe bonke
abatengisi Mayeza.

Umninilo, THOMAS KEATING, London

C.P. MATYOLO, E Qonce,
USAHLELL

QONDISISA APO AKONA:—
Kwi Bala le Malike.

VV ENZA Izihlanga Ezihle “ konkena,”

ngawona manani apantsi Zinoku- tunyelwa nge
Posi kulo lonke elimiweyo Ezona zihle, ezona
zomeleleyo, ezona zitshi- pu zentlobo zonke,
uhleli enaso.

C.P. MATYOLO, Boot and Shoemaker,
Market Square, King Williams Town,

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,
E QONCE.

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana

zifika Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina Maghina

ne Minqwazi (Caps) yazo. . .

Ingoma ezintsha ezimpandi kakulu zifikile ne
Jubilee Singers. Sishicilela ne English Kafir
Vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
King William's Town and East London.

Mdonono,” selefuna ukugesha, agcine abantu Abantsundu xa

T. MAXWELL,
Boksburg.
UMCHIZA KA

LUMSDEN

Esisifo asinto yi-
UMFULAWENJA i~ “ngapandle
UMFULAWENJA lv‘v‘ilkglg’if,é sisuke i~
umzi ngaxesha nye.
UMFULAWENJA Sigala ngo- kumana
umntu eqaqazela
UMFULAWENJA vingae- lor ede
UMFULAWENJA  kube = buhlungu
nengalo nemiqolo,
njalo  njalo, ize
UMFULAWENIA kufike Intloko
UMFULAWENJA  ebuhlu- ngu,
Nomgqala, ne
UMFULAWENJ A situkutezi, noku-
tamba. Ukuba
UMFULAWENJA  uqalwa zezi zifo funa
Ibbtile ka LUMSDEN
UMFULAWENJA Y o k u - nyanga
Umfula- wenja
UMFULAWENJA (Influenza  Specific)
UMFULAWENJA olungele Inggele,

Intloko, njalo njalo.

IXABISO: 2i- ne 2 6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN &, CO.

MAOLEAN STREET,
King Williamstown.
Kangel'apa!
Kangel'apa!

UF, S. FAWKES, Cathcart Road,

Queenstown, osele namava emi- nyaka
elishumi elinesihlanu erweba pakati kwaba
ntsundu e Herschel, Basutoland, nase
Romani, usandula kufikelwa zinto eninzi ze
MPAHLA ZIVELA ENGILANI, ngezi
nganawa Scot, Mexican, ne Spartan.
Umema zonke indidi zabantsundu ukuba
zize kuzibonela kule mpahla pambi kokuya
kwezinye evenkile. Amanani ake uti alula
kunezinye ivenkile zase Komani, kanipauli
kwezi zinto—

Ikofu 11 1/2d per 1b., Iswekile entle 29s.
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda zigala
kwi Ss., Ibhulu- lukwe 3s. 6d., IThempe 1s.,
leaps 3d., Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne
6d., Izitesi 1s. 3d., Ifaskoti 9d. Iblauzi Is.
3d., 1s. 6d., 2s., Ibatyi 5s. Ezi ke zezimbalwa
kwimpahla efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F. S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

BBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN. -

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile zilungile kawye

Isattin entsha emhlope

Isattin entsha e Cream yaza yan-
amabala

Imuslin entsha enemigca emhlope

6d nge yadi
6d

6d
6d

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye Iblauzi ezintsha ezintle ze printi,

1/6. 2/- he 2/6 ,, Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine kolala nezihlahla 2/11, ne

3/6 inye

Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla 2/6 ne 3/6 inye

Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi Isatin e Cream enambala, 1/6, 2/-

ne 2/6
Igiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge
Iqiya zi Silika, 3/- inye

EL)

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu- hlahla 5/- ne 7 6 inye
Iminqwazi yabantwana emhlope ye satin 3/- ne 3/6 umnye Iminqwazi

yabantwana e Cream ye Satin 3 - ne 3/6

Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- ne 7/- inye

Amagqabi omtshakazi, 2/-. 2'6 ne 3/-
Amajikazi amatsba e silver, 1/- nge pair

Amajikazi amatsha e Golide, 1/6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTHA ZIVULWA YONKE IMIHLA.

Amayeza ka CooK Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange lise
lamayeza abalulekileyo.

Elika

Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika
lyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK
COOK

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika

COOK

lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezikal

COOK

Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

COOK

Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.
Oka

COOK Umciza Westepu Saba- ntwana.
6d. ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

COOK
Oka

OOK Umciza we Cesine. 3/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo ¢ Mount Frere, ngu Mr. J. J
YATES, “ Umatendela”

BISSEKER, GEORGE

AbatengisiA Al Bezihlangu

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZ|

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC. DIARRHOEA. DYSENTERY. AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS
FILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN
ISAZISO!

KUYAZISWA wonke umzi ontsundu ukuba
ngosuku lwe 18 luka DECEMBER, 1896, kuya
kuhlangana Amazizi apa Ezazulwana, lase Gcuwa,
ukwazisa ukuba u KONA ungunyana ka ZITA ; kuba
ubelahlekiswa kutiwa ungoka NDLOTYENI, ngenxa
yokuba unina wacblwa nguye emva kokubulawa ko
Zita, no Mkuli, no Mavume- ngwana, kunye no Ngozi,

ngama Mpo- ndo.
VELDTMAN BIKITSHA.

INKAZANA engu MITA NDARANE, ebisaziwa

ngokuba yinkosikazi yo- nyana wamaggqibelo ka
Ngcebetsha ongu JOHN R. NGCEBETSHA ; ayisayiku-
buye ibizwe ngokuba yinkosikazi yake ngakumbi,
ukusukela kwi 24 November, 1896, oku kufezwe
ngomteto ngenxa yokuzipata kwayo.

ISAZISO!

NDAZISA kuye wonke ubani oko- kuba mna, B.

ABALINGA Uviwo Iwe Civil Service
bogqala umsebenzi e Kapa nase Rini kwiveki
ezayo, baqale ngomhla we 14 kwemiyo.

U MR. W. HAY, M.L.A., ukwele kwi
nqganawa eyi Tintagel Castle ngo Mgqi- belo
ukugoduka, ngokuba ebebambele e Yuropu
njeya.

KUZAKUMISWA i ofisi semantyi kwa
Cofimvaba, kwelaba Tembu, kuli- ndelwe
abatumela izicelo. Ngu Mr. W. G. Bellairs
imantyi ekona, waye eyi- ndoda elungileyo.

IZIHLOBO ezininzi zika Rev. W. Hurt
ziyakuvelana naye zakuva ukuba uswe-
leKelwe yintombi yake, pezu kokuba no Mrs.
Hurt engena mpilo intle kusu- sela
?{kthfludukeni kwake e Herschel ukuya e

afu.

AMABANDLA asezishicilelweni avakali-
sile ukuba amnqwenelela impumelelo entle
u Mr. Will Crosby we Midland News,
ekutshateni kwake no Miss Grey wase
Cradock. Siyahlomela nati ngo- mxelo
omnye.

PAKATI kwabantu abakwele, besiza
kwelilizwe, kwinqanawa eyi Scot endu- luke
e Ngilane ngosuku lwesihlanu kulenyanga,
kuko aba banumzana. Sir John Robinson,
Mr. R. Solomon, M.L.A., no Mr. F. J.
Dormer. Kutiwa u Mr. Dormer uza ngenxa
yokungalungi kwe mpilo yake.

SIYAVUYA ukubona kwi Methodist
Churchman ukuba impilo ka Rev. David
Msikinya, Umongameli we Sekiti yama
Wesile Antsundu e Kimberley, owaye bikwe
ukungapili kwakweli pepa, igi- nyisa amate.
Bovuya abaninzi abaiaziyo  ixabiso
lomsebenzi wake, nexabiso lake ngokwake,
ukuva ukuba ubuye wavuka, usebenza kwa
umsebenzi wake.

SITE nga ukuba kubeko ubani oma-
ngaliswe kukuziroxisa kuka Hon. J. Rose-
Innes kwi Komiti yase Kapa yokwamkela u
Mr. Rhodes, ngokuba u Mr. Rhodes
esalamana nelaqubulq lika Jemsini. Kunye
nabanye  abenzi %emiteto elilizwe,
umkokeli we Opozi- shini (Mr. Innes)
wayigxeka lendaba ka Jemsini
kwamhlamnene, yaza le Komiti e
Palamente yafumana ukuba u Mr. Rhod%s
uyazana no Dr. Jameson. Bekungatiwa nqa
xa u Mr. Rose-Innes azibandakanye
nentshukumo yokwe- nzela u Mr. Rhodes
izidlo.

TINA sasikwababeti u Mr. Sauer upulukene
nendawo yake ngokusuke alahlekwe yintloko
}rake kulomcimbi ka Jameson ekuqaleni konyaka.
pepa eliyi Cape Times lisuke lababonisa isiposo
sabo  ababesitsho  ngokungenela  elonene
libekekileyo ~ ngokuti ~ lasebenza  kakubi

emfazwe ya Besutu eseyi- minyaka ilishumi

o n
M. KWANKWA, ndahlukene ne Nkosikazi yam, ﬁnamihlanu i¥qitile. Isigamo salonto kukumenza

ukuba ingekona pambi kwamasango am uku- susela umntu ofa nge

ize elonene litshutshiswayo, noku-

KUHLALA EKAYA, UKUHAMBA ISIKOLO, ku July 28, 1896, yaya kowayo ngapandle kokwazi Izﬁnga ukuba livelwe, ke n%oko umga- ngato

NOKU- SEBENZA EMASIMINIL

Ezo Bisseker, George & Co. lzihlangu zihle nase
mehlweni; ziyamhlala kamnandi umntu,
zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO Lomzi ba-
yanoyishwa — ukuba  bezekulomzi,  ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, batenge
into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co,

INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA - YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

IKAYA LABA HAMBI.

E BAI

KUMANDI ukuba ndivakalise ukuba ngenxa

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu
Abantsundu e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, um Afrika
wase America, ngoku umise IKAYA labo bonke

abanga bango nwaba xa bakude namakaya abo.
Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala,
batye kona.

Resolute Boarding House, Russell Road,
Port Elizabeth.
Kubiwe or Kulahleke.

KULAHLEKE or kubiwe nge 24 November, 1896,

e Qina IFO- SIKAZI EMPEMVU ye HASHE, um-
lenze wase kunene ute gabhu ngobuhlo- pe wema
ngengina. Olandisayo woba- lela ku Benjamin Mavi,
Igina School, care of F. KOCKOTT Esq., Butterworth.

1]

NDICELA AMEHLO.—Ndilahleke- Iwe

LIHASHE ngomhla we 3 ku November, 1896.
INKABI EGWA- NGQA, enekolo enkulu ebunzi,
inengi- na elimhlope ngase kunene lasemva.
Linopawu kwindlebe yase kohlo olunci- nane.
Linendawo etyabukileyo kwicala lase kohlo yi biroti.
Olandisayo wotu- mela, uyakuvuzwa ku SIMON
NTLABATI, Makwababa, Main, Tsomo Post.
[32412

Kufunwa.

ITITSHALA eyindoda enamava okufundisa

kwisikolo sase Newtondale. Kobalelwa ku
Rev. A. J. LENNARD, Ayliff
Institution,
2101] Peddie.

ITITSHALA eyindoda nokuba yi- nkazana,
Eokupata isikula sase Dorrington e Bofolo.
mvuzo £40 kwakunye nendlu. Kobalelwa kutu-
nyelwe nezimilo ku
Rev. A. HANESWORTH, 21012.]
Fort Beaufort.

ITITSHALA ezine nge 1 February, 1896,

ezingamadoda ezifanelekileyo (makati omnye
kuzo abe nesiqiniselo.) Kwane titshala ezingama
nkazana ezimbini. Kobalelwa kutunyelwe izi-
milo ku:—
Rev. W. BAKER, Wesleyan
Mission, Bensonvale,

32412] Herschel.

Ukwazisana Kwezihlobo
Abazelweyo.
MFAZI—u Mr. no Mrs. Moses Mfa- zi
base Mafeking, bafumene UNYANA
ngomhla we 3 December, 1896, ngo
11.30 p.m. [21712

Imibiko.

LOKWE.—Kubube ngomhla we 20

November ngolwesi Hlanu eve- kini, u
Joshua Lokwe e Goshen. Izi- hlobo
nezikude mazamkele lombiko.

[21012.

NDLEBE.—Ngomhla we 19 ka No-

vember, 1896, kusitele kukufa e Driver’s
Drift (Xonxa), Inkosikazi eta- ndekayo ka
Jacob Ndlebe. Ibubele € Nkosini. Izihlobo

mazamkele lombiko.
Indlela yokubhalela.

B ONKE aba baleli bam maze benje- nje

ngoku xa bandibalelayo :—
S. Y. MASIBA, care of
Rev. T. Curnick, Butterworth.
21712]

kwam. Zonke ke i Bill ezenzayo azinanto nam

zohlaulwa nguye, okanye kowayo, azinanto nam.
B. M. KWANKWA, Port

Elizabeth.
1 December, 1896.

Kufunwa Kwangoku

KWI Fama egama liyi “Brookmead” umntu

Ontsundu kwa- kunye nosapo lwake, Ukulima
Izahluko. Umntu lowo eze nenkabi, alime, njalo
njalo, ize umnini mhlaba akupe intsimi, imbewu,
nekuba; aze ake inqugwala kwakunye nobuhlanti.
Kobalelwa ku RICHARD A. WELLS, Brookmead,
East London.

DECEMBER—Intsuku 31-

2l AMAXESHA ENYANGA. )
5% AE
S|z [4 Entsha .. 721 pm 12, 2 g
>| & |Elokuqala ... 1.59 am 20,|= |£
4l2 [Ezeleyo .. 5 35 am 273 |g
2|2 |Elokuggibela 1°39 pm £ |s
2|2 R=
== = |5
1 |B  [Bapeliswa ubukoboka 34 |4 216 33
2 [T [Natal 18384 21 |6 34
3 IN |Yangena ku Rulumeni i 42116 35
4 |H |WafauRev. W. Shaw ’72 4216 36
5 M 4211637
6 |~ |lcawa 2 ye Advent 4211637
7 [Mv |Wagala unogumbe we 1874 |4 21 |6 38
R |R 47116 39
9 |T 42116 40
10|N [lele 1873}4 2216 41
11{H |Wazinikela u Langaliba 42216 41
12[M |Idabi lase Tsitsa 1880 42216 42
13|{~  |lcawa 3 ve Advent. 42216 43
14 Mv [Rini 1887/4 23 |6 44
15(B  |Wavulwa Umboniso wase (4 23 |6 44
16 T [Bloemfontein 1890 4 23 (6 44
17N |Ukuvulwa ko Loliwe e 42316 44
18{H |Zivapumla Izikolo 42416 46
19 M 42416 47
20(~ |lcawa 4 ve Advent 42516 47
21 |Mv |St. Thomas 42516 48
22|B  |Yaaala imfazwe ka Hintsa |4 26 [6 48
23 (T [18344 2616 49
24 N 42716 49
25|H  |Umhla we Krismas—Yiho |4 27 |6 49
26 (M |St. Stephen. 4 2816 50
27|~ |lcawa 1 emva kwe Krismas 429 6 50
28 [Mv 42916 51
29|B  |Wazalwa u Gladstone 1809 |4 306 51
30|T |Idabi e Draaibosoh 1877 4311651
81|N  |Babulawa o Mjacu 1877 431611
ADATIVITTINOALTINTANNGAT

Imbotyi ne ertyisi zinokuhlwayelwa umbona
ngesiqingata  sokugala  sayo. Ilizwe
linokutshiswa xa ngaba akome kakulu ;
linokutshiswa unyakamile um- hlaba ukuba
zingenzakali ingcambu ze ngca. Amahlumelo
emiti ngase zingca- njini mawabhujiswe.
Umbona, amata- nga anokuhlwayelwa ukuba
abe sivuno sokugqibela kwindawo ezimele
ulwandle ezingatshaziyo. Lixesha lokuhlakula.
Kwelipezulu lixesha elilungileyo loku- tyala
itapile zamva zobusika. Umbona oyakudliwa
eluhlaza usenokuhlwayelwa. Yonke into
mayigcinwe ngamanzi, kuba iyinyanga
eshushu eba nezipango.

KWABAHANJELWA Y1 “ MVO.

Abahlobo betu abangeka qo-
shelisi ukuliruma ipepa le “ Mvo * ukusa
ku 31 December, 1896, ba- bongozwa
ngentobeko  ukuba ba- mncedise
engxakekweni umqubi pepa ngokuyirola
kwakwezintsu- ku. Imali bayitume
ngamapepa ase Posini, abakude nendawo
ezinika amapepa, botumela ngezi- tampu
ze “Halafu” (ezinye azi- nqwenelekile).

“Imvo,” King Williamstown,
December 3,1896,

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, DEC. 10, 1896.

IVEKI

U HON. J. W. SAUER ebeyee Carlsbad,
eye kunyangwa umqala.

1ZIKOLO zale Koloni zivala iholide ze
Kresmesi kwezayo iveki.

ISEBE 10 Loliwe livakalise ngo Mvulo

ukuba inguqulo zokuhamba kwe treni

akati kwe Kapa ne Pretoria azisayi
uqutywa kude kufike usuku lokugala ku

February. Bate kefu abantu bakuva lonto.

uwo u Mr. Sauer ekubekweni ngabantu

> upakamile namhla, ngesizatu senteto yepepa elo.

KULEVEKI ke kwamana kuko amare
angewaluto, okuba Abantsundu abaku- mantla e
Natal bafuna ukulwa. Uku- ngayicingi kwabo
lonto Abantsundu kunika isihlahla sokuba sibone
ubu- nyaniso benteto ka Mr. Selons (Silo) kwi
ncwadi asand’ ukuyibala, eti, “ Kunqa- bile ukuba
omhlope akuqonde ukuse- benza kwingcinga
yontsundu; mna okwesam isiqu, ekubeni
ndiminyaka imashumi mabini ndipakati kwama
Xosa, ndiqalile ukuqonda ukuba hlezi nje andazi
nto ngabo, ndiyavuma ukuba andingebi nako
ukukupa luvo lokuti into etile bangayenza
ngendlela ekuti.”

MALUNGA nesimangalo sc Nkosi u Kama
emangalela u Rulumente luti ucingo: Kungeniswe
isimangalo kwi Nkundla Enkulu Yamatyala,
ngaku Sir Gordon Sprigg, Inkulu Yolaulo,
singeniswe ngu Kama, Inkosi yama Gqunukwebe,
ndawonye nonyana aba- hlanu benkosi endala u
Kama, naba- ngama 39 besosizwe, bafuna
ilun%elq labo, okanye amawaka angamashumi
omabini anantlanu ~(£25.600) eponti ngenxa
yezenzo eziposisekileyo ezinga- pandle komteto
ezenziwe ngu Rulu- mente. Bati u Rulumente
ubabalekele  kumalungelo abo, wabapazamisa
ukuba bangawusebenzisi ngokukululeka um-
hlaba abawunikwa ngu Sir George Grey; usuke u
Rulumente umhlaba wawunika abantu ngabantu,
akazinanza izikalazo zabo. Lotetwa ngo February.

ISIGQIBO sika Rulumente sokutumela
Abantsundu kwelama Betshwana ngati
samkelwe kakuhle ngabantu bonke. Ipepa
lase Wynberg eliyi Times, eliza- ziyo into
ezingokulima liti: “ Ekubeni u Sir Gordon
Sprigg evumile ukutu- mela Abantsundu
kwisiqingata ab'uga kuso ngoku u
Landipasi, ukuze bazi- bonele ngokwabo
imbubo yesisifo, baqondise nabanye
ngaso, u Mr. Tengo- Jabavu, Umhleli we “

vo Zabantsundu,” indoda enengqondo,
efezekil%o kwinteto ye Singesi, ebese
Barkly West neqela lamadoda, boti ke
ngoko babe nokusa udaba e Alaxoseni,

esheya kwe Nciba, ema Mpondweni,
okuba esisifo singatintelwa ngokudubula
inkomo kupela.”—Lenteto ifuna
ukulungiswa mayelana no  Mhleli
welipepa, ote ngo- kungabiko ekaya mhla
kwenziwa isigqibo, akaba nakuhamba,
kwaza kwanyulwa indoda efanelekileyo u
Mr. A. K. Soga ukuba ahambe nempi leyo.

* INGCUKA! INGCUKA!"

LITI ipepa lase Johannesburg eliyi

Critic kuvakala ukunga- ti u Mr. ROSE-
INNES omdala, Umpatiswa Ongapantsi
we Mici- mbi Engabantsundu uza
kupuma emsebenzini amkele ipenshini;
ngati isikundla sake singatatwa ngu.
Mr. CURREY, oncedisa Umpatiswa
Wezilimo, ize eyake indawo itatya- twe
ngu Mr. ARTHUR GARCIA, Imantyi yase
Tinara. Kungumanga- liso ukuba abantu
base Kapa bazi- fumane ¢ Johannesburg
indaba zabo; mhlaimbi oku ide yaya nase
Johannesburg ingaba iyinene. Kufuti
kumana kusitiwa nanku u Mr. ROSE-
INNES omkulu epuma, angade ati kupurna,
sebede ngoku abanye bacinga ukuba
sesalanto isentsomini yokuti “ Ingcuka!
Ingcuka!” Kodwa yofika msinyane imini
yokupuma kwake kulondawo
yobupatiswa micimbi engabantsu- ndu,
ngokukodwa xa sitelekelela ubudala bake,
yobehle ifike msinya- ne. Tina asingelili
nokuba upumile kuba kade asizange
sikolwe yinqu- bo yake ekupateni
abantsundu. Asingeteti nto ngo Mr.
CHARLES CURREY Io kutiwa uzakuba
sesiku- ndleni sake. Kodwa sakukangela
ubutyefetyefe bake kwi Sebe Loli- mo,
asingelindeli nto ingakanani. Angaba
mhlaumbi ibingamlungele leyo indawo,
abe uligcisa ngokupata abantandu. Kona
akuko ntandabu- zo ukuba iyafuneka
inguqulo, saye singazi  nokuba
akangemkelwa nge- migcobo kusinina u

Mr. CURREY ngokudinwa  komzi
ngamagetseba ka Mr. INNES
(IxegoNjengo- kuba u Mr. ARTHUR

GARCIA kweli xesha lide alisebenze
komkulu,

kubonakala nje ukuba uzitanda izinto
ezisingisele ekulimeni nje- ngokuba
idada liwatanda amanzi, abamaziyo
abangemangaliswe ku- nyuswa kwake.

AMA MPONDO NO SIR GORDON.

USIR GORDON SPRIGG ufumene

amava  angumanga- liso ema
Mpondweni kwintlanganiso yake no
Nkosi SiGcau. Waye- nqwenela ukunga
ama Mpondo angavakalisa iziroro zawo
pambi ko Rulumente. Ama Mpondo ate
akana zikalazo, into abeze kuyo
kukunika imbeko ku Rulumente. Ube
ngasuka u Sir GORDON eba- nxwala,
abanyanzeleka ukuba ba- shenxe
kwesosigqibo sabo. Banela ukuti
izikalazo zabo bozitumela nge Mantyi
ukuba babone imfune- ko. Wadana
kakulu oyi Nkulu yolaulo; wawabulela
ama Mpondo ukuba angabi nasikalazo
— kanti bona abatshongo ; wanika
ingxelo ekolisayo, eyamkelwa ngovuyo,
engomcimbi obuhlungu ka PATEKI- LE,
wokudliwa inkomo ezingama shumi
osixenxe ane sihlanu (75), u Sir GORDON
SPRIGG uvakalise ukuba u Rulumente
worola ama- kulu amabini eponti
kwingxowa yake alungise lomcimbi.
Inkosi u SIGCAU wapa Inkulu inkomo
zambini. Ngati ama Mpondo ako- lisiwe
lolutyelelo.

Impawana.

Komnye wemihlati yezaziso kuko umlungu
ofuna umntu ontsundu wokuhlala efameni
yake alime. Ka- ngelani ezazisweni kwela
nambhla.

Kwaba funa umsebenzi isaziso so Pellem
Bros, sisoloko simana sibona- kala epepeni
sifuna abasebenzi. Kukwako nesika Mr. T.
Maxwell, (u Sibindi) obese Bultfontein ose
Boksburg ngoku, ukwafuna abasebenzi naye.

Ngomonde uti umbhaleli wetu: “Umonde
nozingiso ezonto zinempu- melelo ezala
inyaniso ngapezu kwento yangoku, nokuba
intle ngohlobo olunjanina. Nditsho ngo Mr.
Luke Dlepu owmdinyanzela kwipepa eli le
Mvo; ndati mhlana watsho kugala andamnika
nyameko, wabuya wapinda. Yada emzuzwini
yangena yandapula intshumayelo yake ye
Mvo.” Banga bangaba baninzi abamonde
ungango- ka Mr. Dlepu, wokuncekelela umntu
ade ayiqonde into elilungelo lake.

Siva ukuba e Hewu kufike isichoto samatye
ngomhla wesibini kule imiyo, sancotula
nengcambu zento ebezili- uyiwe; sayivutulula
ingqolowa ya- bomvu pantsi. Sifike xa
bebeqala ukuyisika abanye, yimbi iqala uku-
dubula. Sapelela kumlanjana ekutiwa kuse
Ngotini, sapula nefestile zezindlu yalityobo.
Safumana unina ka Mr. S. B. Ngoma evela
emasimini esemgama ngemayile yonke ekaya;
sambeta wadumba wonke umzimba. Indlala
ibiselingene e Hewu, kuxa bebesancuma
bakukangela enqoloweni.

Umbhaleli ose Leeuw Kraal uti: “Ilanga
libalele, kudliwa izimanga. Unina we Nkosana
abati ngu Maloek Maubane, ebambelele
entloko, wati indoda inye imelwe kurola
isheleni kutengwe inkomo yokuya egqireni
kucelwe imvula. Kwatiwa ne Ba- ndla le
Ramente malirole nalo, lasuka latsho
esighozolo intsini le. Ngeveki epelileyo
elogqira belisalata pantsi napezulu, lizigcorile
ngamayeza ; andazi okokuba libiza ku Tixo
wupi- na eko oka Elijah, eko ongu Bhali.
Imvula yona ayiko.”

AMANQAKU E QONCE-

Aligela amanene ezinye idolopu
ahambele kulomzi wetu, siyatemba ukuba
ayakukoliswa ngulomzi mdala welase ma
Xoseni.

Abafundisi balapa kuleveki uku-
guqula i Baibile. Bate xishini, esi- temba
ukuba noko ngati kute cwaka umsebenzi

umhla lowo wawumnandi kwababeko, bati
nabangekoyo batumela amazwi
okuncedisana ne Tshatshi emsebenzi-

Umgcini Sihlalo yayingu Mr. N. C.
Umhlala, owayibeka ngamazwi ambalwa,
acacileyo, into ekwakunga- yo. Ute lomzi
we Tshatshi asinguwo mzi udla ngokuba
nazitimiti, kodwa  namhla kubonakele
ukuba mayibeko ngesizatu sokucela izandla
kubahlobo bezinye imvaba. Into olucelelwa
yona uncedo kukwandiswa kwendlu ye
Tyalike yabantsundu eyi St. Chad’s,
wagqiba ngokuxela ukuba bonke abantu
base Tshatshi barole iponti nangapezulu
abangamadodana, abafazi baqale
esitandatwini sesheleni emnye. Lupawu ke
olo lokubonisa ukuba uncedo bangalucela
kufaneleke.

—o0—

Ikwayala ka Mr. Sakuba itsho
kamnandi,—kuba xa kuliwa notshaba
asinto intle ukulibala kuketa amadla- la—
yamana ingena isenza intlokoma.

Singati ngelizwi elinye kubonakele
umoya omhle wokutanda ukuncedana
ngokukululekileyo. Pakati  kwenteto
eziwisiweyo kufike udaba oluvela ku Mr. J.
Tengo Jabavu, exela ukuva kwake ububi
kuba engena kufika watsho watumela
umkonto wokubinza.

I-Bishop yase Rini irole amashumi
omabini aneponti zontlanu ukuncedi- sa,
zatumela nezinye izihlobo. Um- fundisi
weyama Ngesi, u Rev, B. E. Holmes, M.A.,
ate uyavuya akubona lomoya mhle kuba
ingxakeko ziya- kwelela bakubambisana
abantu, waqala kwase kugaleni kokuma
kwaletyalike yandiswayo, ukuba ibidla
ngokuba ze ngamanye  amaxesha,
namhlanje kufuneka yandisiwe. Uku- ba
izindlu zabantu ziyakazimla, eka Tixo
mayibe ngapezu kwazo.

Kusuke u Mr. D. Mgxoba wati okuya
Inkosi yayibizwa irafu yabatu- mela
entlanzini ukuba bayingike emlonyeni

barole imali. Onke ke amakolwa azintlanzi
emakurolwe kuzo imali  yokuquba
umsebenzi we Nkosi, watsho wati kowake
umlomo makunqikwe kufunyanwe ishumi
lesheleni. Kuhambiseke umsebenzi omhle
kunene, kwacitakalwa kumna- ndi, esinga
lingapumelela ilinga lo mfundisi u Rev. P.
K, Kawa nebandla lake, yakiwe indlu
yetyalike.

Zibe zilapa kuleveki into zo Kama- lo (u
Soldati Damane) no Mtongane (u William)
zakwa Bengu eba Tenji- ni. Bemke
bengawuhlanganisi bu- buhle be Tempile
yabantsundu base Wesile, besiti, noko

bebemana beliva incomelo, isigingata
sonke abasixele- Iwanga. Asiva kuba
bashiye ingcola njengokuba iendlovu

isabinzwa. Ku- salindelwe nakwabanye
abayibone umvulo wayo sewugqitile.
_O_

Enye inzwana yesakiwo sabantsu- ndu
esiqulungwayo ukuba sigqitywe ngayo
leveki, yindlu ye Sikolo Semini ne
Sangokuhlwa se khaba ekwakunye ne
Tempile leyo. Yakelwe ukufu- ndisela
amashumi asixenxe. Ikwa- sendulaneni ebu
Ziyone ene Tempile. Ikwelele kancinane
kweyo mfundisi indlu kuba ilungelelene
nendluyokuhlala ka Mr. Black.
Inobupakamo obuhle benyawo ezili- shumi,
yanobuso obuhonjisiweyo. Amacala yizinki
etyatyekwe  ngezite- na  ngapakati,
eyakunikwa ibala elihle lepenti, upahla yi
gebile enemi- qadi nentshuntshute . Isilwe
kakuhle ngama planka, kwako emqolweni
umboxo omkulu wokukupa umoya.
Yenzelwe umqukumbelo (dado) omhle
wamaplanka, ukuze intsapo ingazonakalisi
indonga zendlu, igangatwe kwangama
planka. Lyi- ndlwana yesikolo
ekwabugqibileyo ubuhle.

Intlanganiso zokuyivula zingama-
lunga ekupeleni ko January or eku- qaleni
ko February. Wonke ungamva esiti “
Lemvaba iqubile! ” Iqubile nje icitile,
yaye iwutembile umzi wako- wayo okude
nokufupi, ukuba ungati ute waxa
ngemvula yezihlanu ze- sheleni zodwa
ube ugqibile ukuba- bulela abacingi
bezizinto zizezokute- telela ubu Wesile
nomzi ngokubanzi kwindawo elizibuko

uyahamba. Abakoyo ngo Revs. Dr. Kropf lezindawo zonke —i Qonce ; kunjalonje

(itshalmani), Dr. Bryce Ross, W. Philip,
no W. B. Rubusana.

Amakwenkwana amane ase Nceme- ra
abanjelwe ukubeka amatye endleleni ka
loliwe. Zintwana ezi- ncinane, ekute
kwakubuzwa yi Mantyi ukuba ziyenzele
ntonina lento, yati enye Dbesifuna
ukukangela ukuba wotinina uloliwe
ukuggita kulamatye. Litetwe elotyala
ngolwesi Tatu aku- Iulwa amabini,
elamanye litunyelwe e Rini.

Ongabangako e Town Hall ngobu- suku
bolwesi Bini uposwe kukutya kwendlebe.

Ibigwaba paya impi yako Nibe; umtinjana
ulapa, um- kambati ulapa, ingquva
zamadoda—  impempetezona—=zilapa.

Lonto ibete yanesidima into ebisenziwa,
kuba ubuko babantu abakulu bubanga
ukuba knsite. Bavumo incwadi ka Handel,
i “ Messiah,” bapants’ uku- yigqiba;
telekelela ukuba kungenwe ngo §
kwapunywa emva ko 11 ebu- suku.
Asiteti kona ngento ka Adams, Isoka
Lengoma (Mus. Bach.) umfana
obonakalayo ukuba ingoma seyise
mzimbeni kuye. Indaba zalo- ngoma
zingayizalisa kabini IMVO ipela; masibe
sifezile ngokuti oyena mntu bekuziswe
yena ngu Mr. Avon Saxon igegu le

Bass, umfo ote aku- tsholoza
yashukuma indlu ipela.

—o—
Obehambele kulamacala anga.se

Xesi uti izipani ziyapambana, kusu-
kelwa umtambo. Ukusuka apa ukuya e
Dikeni izipani zikufupi ekulwini
ezazilima mhla ngolwesi Bini.

Kuyalinywa kakulu kwisitili se Qonce,
ngulowo ubambelele kweyake ipuluwa.
Into embi kukuba ungati uke wabona
ezonkabi zilimayo ube lusizi, ziyawa.
Bekulixesha  lokuba ke  kulingwe
nangamahashe ukuze kude kubeko
indinyana. Kuko aba- qalayo ukuqonda
ukuba belingafane- lekayo icebo elaka
lahlatyelwa ngu Mr, Bokwe, xa indoda
inenkabi ezi- mbini nantatu, Kkanti
ayikublaba nomda ngenxa yokukohlwa.

Ngolwesi Hlanu Iwepelileyo ngoku-
hlwa bekuko Timiti ihamba kunye ne
Concert, e Baptist Church, ilungise- lelwe
ngama Tshatshi aledolopu. Singayi kuba
sacuba zinteto nazenzo,

pakati kwaba- mhlope abangekaqondi
ukuba aba- ntsundu banokwenza into
ebambeka- yo ngapandle kwabo. Le
Sekiti yenze oku yeya bantsundu kwapela
akuko mhlope kumacebo ezizinto zonke
Umongameli wayo ngu Rev. J. Ma-
honga, esingaziyoke nokuba ezi zinto
zize ngegama elona ukuba ngu Mawonga.
Ingcola zokubinza zitunyelwe ku Mhleli
welipepa  nokuba kuku  mfundisi
zokubulela lemi- sebenzi,
ziyakungeniswa kwincito, kwaye
kuyakubako isituba kwelipepa kanye
ngenyanga, abayakubengezwa  kuso
abatumele imali nokuba zite- mbiso.
Kuvuliwe ke mabandla ndini! Huku!

nentW A0S AMARI AR siko
le Papataizi lokupehlelela e Qonce nge
Sabata egqitileyo. Umfundisi obequba
umsebenzi ngu Rev. W. Pierce.

Ibala Labadlali.

E QONCE.—Siva ukuba i Qonce libizwe ¢ Bhai
ukuba kudlalwe i Return Match nge New Year.
Siyatemba ukuba akuyi kuhla lungehlanga xa
kubuye kwaqu- tyiswana zezinkunzi zombini.
Umdlalo we bhola uyacacelwa ngabantsundu ngo-
kunje, kona ukuba izinto bezilungile ngekusekuko
injuze.

& %k k

Ngomhla we 5 ku December kuqubise- ne i
Frontier C.C. ne Champion C.C. Ibe ngumdlalo
omnandi kunene. obonakalise ukuba kuqutyelwa

ambili ebholeni; ayaba yilanto fuda i club zifiniza

uma- nani apantsi. Kute ngeuxa yokuhlwa
kwayekwa kungafezwanga, yaba yi drawn game.
Amanani ngawo lawo, ayi- ncwadi ngokwawo:—

Frontier C.C,—Bopi run out 20, Ntsho- na b
Haya 15, Nobatana ¢ Toise b Haya 12, Bassie b
Haya 33, Buhlungu ¢ Nini b Tyamzashe 10,
Magabela b Tyamzashe 1, Isaacs b Tyamzashe 0,
Xiniwe ¢ Mantsa- yi b Haya 4, Dume ¢ Gengo b
Toise 4, Jones stpd 3, J Xiniwe not out 3, Byes 10.
Total 115.

Ukuba bekufuneka imali etile ukunga- bisa
ifamili  kwingozi ezitile ezingavela kwisisu
esibulalayo ngonyaka baninzi abebe ngayenzayo
lonto: kuba bengafuni kulahlekwa bubom babo ne
famili zabo ngenani elinje. Nabanina unokungena
kulo, kuba ixabiso Iwalo yibhotile yelika
Chamberlain le Cholera he Sisu Segazi, Ukusela
kanye nakabini kweliyeza kuya kupilisa kwisifo
soluhlobo, Alike loyi- swe. Ungaba
uyakulahlekelwa nange- nani elilula kangaka?
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., Umtengisi
Mayeza, e Qonce,

Champion C.C.—N. Zondani not out 6 Nini b
Magabela 3, Kota b Bopi 7, T. Zondani ¢ Ntshona b
Bopi 8, Kolele ¢ J. Xiniwe b Magabela 6, Genge b
Bopi 4, Toise not out 2, To bat: Tyamzashe, Ha ya,
Mantsayi no Menze, Byes 4, Total for five wickets
40.

ABANTU NGABANTU.

IMBEKO ZENGXO0XO,

NKOSI MHLELI, — Kaundivumele nde- ze
amazwana abembalwa malunga nombuzo ka Mr.
R. B. Mlilwana wobu “ boys ” ababubo noka
Plaatjes, ngoku- tshiwo ngu Mr. Mali; mna lonto
nje ngompulapuli obekwe embekweni yoku-
pulapula, lonteto injalo yoknti amanye amadoda
ngama “ boys,” kunjalonje anendevu zawo,
nabantwana, njalo njalo. Lonto ayahlukile
nokunyola enye indoda esweni ngomnwe ;
ukubambi nokunga- faneleki kwayo. Nam
ibingandivisa  ubuhlungu njengom  bhaloli
epepeni; njengalo ka R. M. Lenteto ibonisa
ukunga bekani, nobuyilo ekuxoxeni into
ekungayo. Masixoxe ngobunene epepe- ni
madoda, hinje? Sihlonelane, intle lonto ipepa,
ndiba aliketi ndidi zabudala, masingaxeli
amakwenkwe amadala, na- mancinane
ecukuzelana ngo Vatsha no Ruza—Molo Mhleli.

J. X. LABASE.

Bull Hoek, November 20, 1896.

NGEZANUSE.

NKOSI YAM MHLELI,—Kulusizi kum ukufunda
inqaku lendoda engcinga zintle njengomhlobo
wam u Mr. Motaung lipamzela ngoluhlobo, waye
engeze amise inyawo ukuba koku kwake
ukupolofeta wahlukile umhlaumbi kwahlukile ko-
kwezanuse, kungeko nento awaka wayenzela
umzi n%apezu kwazo, ngapandle kolonakalo.
Baye naba bati ba- nqand’ umzi ungalahlekiswa
besenzela okwabo ukukolisa ngawo; iseno esinzi-
ma ke eso elisweni lika Tixo, nokuba imo yomntu
ibikwisiganga sobungelosi. Bati kanti abanye
abaqubi lento bayi- bhalayo, baquba lento iquty
wa zezintshu- kumo (ngabula bona), kodwa
ngendlela zokuze zenelise incakancaka zabo,
waye no tixo wabo esisisu sabo abanga banga-
manelisa, bamkolise ukuze bamkonze kakuhle
nganeno kwengcwaba; wave umzi wona bewutiye
nﬁokunzulu, kuba betanda becing’ ukuti koti
ukuze  kube  kulungile  bawangxangxase
lamapakade, bengemqondiyo u Tixo ukuba
akabenja- nganjalo. Ezongcambu uti zipandle
mhlaimbi zezako, wakufunyanwa ziza- nzwili
zobubom, wobonakala umboleka okwangoku.
Mandiyeke.

UM-AFULUKA;

INTLANGANISO E BATENJINIL

NKOSI YAM MHLELIL,—Ndincede undi- fakele
lamazwana kumhlana ndikukata- zayo. Yinanini
mzindini wase Batenjini ekunene, elipepa le Mvo
NELISO LoMzI niyalamkelana? Ndibuza kuba
ndiba ngalipetupetula andifumani nanqaku
likabani eliteta ngentlanganiso zenqube- la
pambili kummandla wenu. Make nditi ke, nge 11
SeEtember 1896, e Qoko- Iweni kwakuyi timiti
yokucela imali ebantwaneni ngokwakiwa komzi
waba- fundisi. Nge 10 September 1896, yabi-
ngumvulo wendlu yetyalike yama Wesile e Qiba
(District  Cala)  kwezindawo,  kuncomeka
ukuqubeka komsebenzi kakuhle ngomoya omnye
wemvumelwano. Umzi wase Glen Grey, uneqela
lamado- dana e Bhunga, lokuxoxa nokucwangci-
sa izinto zomzi zonqu%ela pambili.

Koba ninina mzindini wase Batenjini, ekunene,
eniyakuba nentlanganiso ezinje ngezi zingentla
’pa. Nditsho kuni zibo- nda, nakuni madoda
azintloko zomzi wase Batenjini, ekunene,
niyepina; nto zo Nombewu, nto zo Mgweba, nto
zo Maneli, nto zo Matoti, nto zo Mseclana?
Yininale ngwevu zako Sara! Kanihla- ngane nibe
moya mnye, nenze intlanganiso zokulungiselela
into engekehli.— Ndim wohlanga Iwenu.

L. A. NcarAl, Umtato.

November 4, 1896, Johannesburg.

INTSHUTSHISO.

NKOSI YAM,—Nakuba elipepa lako li- ngelilo
elicalula nqulo, libaluleke kakulu ngokubotoza
kwalo indawo ezitile ezino- konakalisa umsebenzi
ka Tixo pakati kwetu, nezingxamele ukunyelisa
isimo sobuntu betu, nesobu Krestu betu. Kubi kum
kuba lendawo inkulu kangaka ndibhala ngayo
namhla nje asiyiyo endi- zibonele ngokwam, ndaza
ndazivela ngezam indlebe ngexesha lokwenzeka
kwayo; yindawo endiyive mva, yaye injalo nje
sekubonakala  ukuba  iwuzalisile  umoya.
Sekungokuba indab' etyelo ayi- koli. Ndaye ke,
ngokwenﬂen'e oku ndi- funa ukuba kutyileke into
esingenakude! siyiqgonde kakuhle singayivanga
ngabona, bantu banento yokwenza nayo; yaye pofu
yona seyingu ndaba mlonyeni kula onke eﬁmgase
Tyume. Sekumzuzu kumana ukuvakala ukuba ama
Wesile akahleli kamnandi kwesika Mbovane e
Tyume. Kutsha nje sive ukuba elo tshawe linomoya
ombi ngakuma Wesile, ngohlobo lokuba ade
apatwe ngezandla. Kuvakala ukuba um Vange- li
wama Wesile ose Dyamala seleke wabetwa
ngenduku, (ndiyakolwa ukuba ngoka Tyesi ke
lowo); kwaye kuvakalaukuba omnye umshumayeli
wase Wesile opantsi kolu Ngcu, pezulu e Ncera
(endi- kolwa ukuba ngoka Magida ke lowo) naye
seleke wapatelwa ezandleni; kwaye kwaka
kwavakala mzuzu ukuba omnye um Fundisi wase
Wesile (fan' ukuba ngu Mkosi) owayekanl%ela zona
ezo Ra- mente zezo ndawo waka wemka ngesi-
matontsi abanzi, kona kwalapo e Dyama-

la kanye. Esona sizeka bani ke sayo

yonke lento kuba kusitiwa, iti i Inkosi
Ama Wesile emka nabantu bayo aye
kutshona nabo

ngenkalo Matole, nabo kwa
hlambiso.
Hai ukuba mbi kwayo lento, Mhleli, xa uyiva
ngendaba ukude! Into enoku- pumza izimvo
eyokuba abantu ingabo, abatshutshiswa kwanabo,
utiwa banga- baphutshisi bayichaze
ngokusemhlotsheni lento, kuba seyingxamele
ukungenisa umoya ombi eluntwini lwakowabo wo-
kungatembi abona bantu kade befundeka
ngobunono babo.—Ndingowako ngenya- niso.
GAMA LITSHOYO,
[Sinenteto enkulu esiyishiyileyo yale ncwadi
ilusizi kuba iteta ngamanene azukileyo ngendlela
engentle. Yaye yanele eseleyo ukuyipanda,
nokuyinqu- mamisa into ekungayo.—ED.]

UKUTETISWA KWE MANTYI.

MNUMZETU,—Ndicela indawana kwela
pepa lako. Ndishukunyiswa kubona indaba ete
yafakwa kwi Cape Times enge “ Magistrate
Rebuked,” waza wena waba nobunene
bokuyifaka EMVENI nange Sixosa, Ke mna
njengo Mteteleli (Agent- at-Law) owaye
sisizekabani sayo yonke lento, ndiziva
ndinyanzelekile okokuba ndiwazise umzi
wakowetu ngalento ngokucacileyo, kuba
sekuko nabaseko bandibhalela bebuzisa
ngalento. Unyana wenkosi omkulu, u Chief
Ngesiman Mehlomakulu, undipe indawo
(is1za) ukuba ndake indlu enexabiso kwisixeko
sake (Native Location)—yaye ne Super-
intendent of Natives u Mr. Dovey evumile
pambi kwetu sibane ukuba kunjala —isituba se
135 yards ukusuka ekupeleni komda we
mantyi ngomteto (Magisterial Reserve) kufu{)i
neminye imizi yabantsundu abaka ezondlu
nI%apandle komantii koko bapiwa yile nkosi;
oku kuhle emva kwexesha lenyanga ezitile
inkosi le 1iyicebisile imantyi, nakuba kute
kamva yakanyela imantyi. Nge 16 ka June
imantyi ite mandipume kulendlu, anda- vuma;
iaselikupa idakufali (summons) pantsi

omteto we Location (Section 20 Act 37 of
1884), ngokuba isiti ndinokuteta amatyala
odwa e Gantolo yase Herschel andinalungelo
lokwaka ngapan(ﬁe kwe mvume yake. Ndala
ke ukupuma e- ndlwini yam, kwada
kwamangalelwa u Nkosi  Ngesimani
ngobungqina ekutiwa uxokile efungisiwe
(perjury%—yaye inkosi ipika isiti, wayevumile
umantyi. Laya ke kwi Circuit e Aliwal North
nge 8 October pambi ko Judge President
Laurence wase Kimberley, owayipoxayo
imantyi. Kwati xa kungena elityala wayikupa
yonke i jury yama Bhulu wati mayibe yeyama
Ngesi odwa kwaba- njalo, lalivumela elotyala
layila ??? ima- ntyi lalingena entloko kwase
kusekweni  kwalo. laqutywa  yimantyi
ngobutyutu- tyutu bamagunya. Ngamafupi}3
injalo ke Mr. Editor, eyona nyaniso yalento
bendingwenela kupela ukwenza lencazelo
kuba izihlobo zingayi kuyiqonda kakuhle
inguqulo translation% yale "Magistrate
Rebuked ” eyaba kwi Cape Times nakwi

yakwa aye

J

Mercury kwada kwakwi Mvo.
Izihlobo zika Nkosi Ngesimani ezikude
mhlaimbi  zingatanda ukwazi  okokuba

angobanina amagqweta awayemele nkosi
yayingu Mr. Advocate Chas. Ward wase
Kimberley, indoda yamadoda. kelwe
ngumhlobo wohlanga pakati kwa- bateteleli u
Mr. Attorney Attwell wase Lady Grey apa.
Ndingabuye nditi no Nkosi u Ngesimani
Mehlomakulu  waye selekutshiwe nase
bukosini, kodwa namhla udla amariwa akwa
Mlotya no Mpangazita kwano Bhungane!!
Metsﬁo! nto ka Jabavu, undixolele ngokutabata
indawo engaka yepepa — nokundibongoza
okokuba undiboleke indawo apo epepeni yokuba
lencwadi ingene msinya -Ndim owohlanga
wenene,
SHAD. B, MAMA

Herschel, 28 November, 1896.
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-------- L di itunvel lo mfundisi ku -LHURSDAY. DECEMBER 10.1896.  paper, who bemE from home when the working for the furtherance of liberal ideas _ The reception accorded to the Rev. T.
UBUZIBULO [NGABABHALELI BETU.] MhI elr;cwa 11‘1‘1ny1\e/lwe’pgu. olr(n un k1s11 u arrangements took a practical form, could in public policy and in legislation. So far as Durant Philip, on his return to Graaff- [BY REUTER.]

o ' . el we Vo,  lyakwamkelwa THE WEEK not go, and a really good man in the person I have had opportunity of following the Reinet on ~Thursday night, marked

Ukuba ite indoda enempahla yafa ingenzanga EBA TENJINI. ngemihlali ngabalesi betu, kuba sivela- na Mr. A. K. Soga, was instructed to proceed platform speeches of those who have been (observes the Graaff-Reinet Advertiser) THE COLONIAL INSTITUTE.

newadi yokwaba ilifa, umteto welungelo lobu Undlovukazi ke wahanjelwa ngu Mhleli we SOnke no Mr. Mashaba, saye singa with the party. eading members of the League, I am the great attachment the members of the Union, of Central Africa.

zibulo ufike ungene apo. Unyana omkulu usala
nempahla emiyo, yonke impahla ehambayo
yabiwe pakati komhlolokazi lowo nosapo,
afumane yena isiqingata sesitatu, ezibini ziye
kwabanye onyana nentombi, bafumane izabelo
ezilinganayo. Ukuba kufe umfazi kuqala, esake
isabelo siya elusa- tsheni. Ngempahla emiyo
kutetwa indlu, umhlaba, Ulaulo, nesitokwe kwa-
loliwe. Impahla ehambayo iquka yonke enye into
—imali, impahla, inkomo ze- ntlobo ngentlobo,
impahla yendlu, ingubo zokunxiba, incwadi, njalo
njalo.

Lomteto wama Ngesi ubufanele ukuba- ko
nakwa Bantsundu. Umteto wama Bhulu ngelifa
uyaba yonke impahla yendoda, kunye nomhlaba,
pakati kosapo lwayo. Isigamo sawo sibi noko
ubona- kala ngokungati unobulungisa. Ufike
umhlaba ucukucezwe, kuti kuba unyana
omkulu, nawupina onguwumbi engenako, okanye
engavumi ukuzitenga izahlulo zabanye, elowo
abambelele kwesake isiqwengana, angangi
angasishiya, azame ukuzixasa ngokwenza
izijunggana ze- misebenzi endaweni yokufunda
umse- benzi otile, apumele elizweni. Kuba- njalo
ke ukuvela kwezi alam ezimhlope. Kulomteto
wobuzibulo, nje ngokubhalwe emtetweni,
makulunyukelwe ukuba umnini mblaba ablate
enalo lonke ilungelo lokuba enze inewadi
yokwaba ilila, awabe ngokubona kwake umhlaba,
abe nalo nelungelo lokutengisa. Ukuba
kulamalungelo kuko ??? ufike
umteto wobuzibulo ube ngowokunika umhlaba
kwindlalifa etile (Entail)—into eyahlukileyo ke
leyo. Kwilali zama Xosa, umteto ngewulimisa
ixabiso lobuncinane bomhlaba, ougena kusikwa
ube ngapantsi kwalo, ngapandle kokuba ube
usikelwa iziza zokwaka, bekufanele ukuba
kanjalo intengiso ingabi yiyo xa ungatengiswe
kontsundu, okanye nge mvume ye Ruluneli ne
Bhunga ukuba utengiswa komhlope.

UKWABIWA KOMHLABA.

Umteto wokwabiwa komhlaba ukwae wupete nalo
wobuzibulo, kuloko won- ufike uggite. Umntu omhlaba
sewupaa ntsi kwalomteto akanako ukufuman- awupe
nabani, umhlanmbi awutengise, kuba nokuba akasatandi
umelwe kukuya kwindlalifa ekufupi—unyana wake wa-
mazibulo, ati ukuba ufile, ibe ngosemva kwake, kuti
ukuba zintombi zodwa, uggqitele kumntu okufupi
oyindoda owodade wabo, nowomkuluwa, mhlai- mbi
owomninawa. Kukwako nokuti lo mteto ulunge
kwinkazana, ongati ke umhlaba uye kwintombi
yomniniwa ukuba akananyana. Lomteto (Entail)
ukangelwe ngamafama ngokuba uyinka- tazo
yengcapukiso, aye engawubulalayo ukuba ebenako.
Liko ituba angati 77?7 azikupe ngalo kuwo,
ngemvume ye’' Nkundla Enkulu Yamatyala, ukuba
uyavumelana nendlalifa ezimbini ezila- ndelanayo.
Tlungelo lalomteto kupela kukugcina imizi yabantu
abakulu, abe- ??? atshonayo ngokucita komntu
omnye. ??? onjalo into yawo kukonakalisa ??? eni
apa,

INDLALA YASE ZOUTPANSBERG.
ISICELO SONCEDO.

Sicelwa yi Komiti Yosizo Lwabantsu- ndu
base  Zoutpansber ukuba  sincedise
ekulingeni iginga lokunceda lamawaka Ab
antsundu abatshabalala yindlala kwelozwe,
ngokushicilela isicelo sabo kwi Mvo, oko ke
sikwenza ngoku- kauleza:—

Egameni lobuntu beta, senza esisicelo soncedo,
silucelela amawaka Abantsundu abafa yindlala
kulomandla we Zoutpansberg. Indlala (kuba izitili
ezikufupi nazo zikwakobu bume bulusizi) ibangwe kuku
balela okutabate ixesha elide, nemikosi yenkumbi
ezibange ukuba kungabiko kudla kwaneleyo kufu
nyanwayo apa, no landipasi akanele kubula nkomo
kupela, kuloko ngemiteto yokutintelwa kwake,
akubangako tuba laneleyo lokuba inqwelo zizise ukudla
kulomahlulo, kwezi aye indawo akuko nokozo lokudla.
Intwana efumanekayo iziswa ngenqwelo ze minyule
donki, kodwa imvula eziqalileyo kaloku nje, nangani
zite- mbisa ukukulisa ukudla okuya kubehle ku-
setyenziswe, okwangoku zongeza amaxhala etu, kuba
amayesile ayafa ezindleleni sisifo aamahashe,” zaye
idonki zingena kuyitsala imitwalo kwindlela ezinzima.
Nakwabamhlope ngati kobako abafayo, ukuba akubango
qinga lokusitumela ukudla.

Abantsundu bayahlukana nentombi zabo, bazendise
ngokubiza ikazi lenkomo, zize zibulawe kwa oko.
Abanye bahamba uhambo Iwentsuku ezininzi befuna i
emale yombona, barole ishumi lesheleni nangape- zulu
nge emele inye. Kumandla we Leydsdorp umbona ziponti
ezilishumi ngengxowa, waye enokuzuzwa nge emele
ngexeaha elinye, nangapantai koko. Ingcambu, ne miti
edliwayo ziyanqaba ngenxa yelanga nenkumbi. E
Crocodile River kuvakala nkuba Abantsundu bapanda
inkomo eza- ngcwatywa kudala, bazidle. Kunjalo na-
kwezinye indawo. Njengokuba apa Aba- ntsundu
bekuma 400,000, bucacile ubukulu balenxwaleko,
kufuneka kusetyenzwe nzima ukuyilwa.

Abantsundu  abavumi nkuya kusebenza e
Johannesburg, kuba besiti abayi kubuye bayibone

intsapo yabo, kwaye kungayi kubako bani
wakuyingcwaba, ngoko sebe- xolele ukuhlala bafele
ndaweninye.

Ukuhlangabeza lengxakeko, le komiti

yeyamadoda arwebayo, nabapati bama Bandla obu
Krestu asebenza apa. Kengoko sivana ngemipunga
naso sonke isiqingata, saye sinamadoda atembekileyo
kwindawo ngendawo, ezingangena ngawo into zoku-
nceda, nokupumeza elicebo letu, lokuteta nokunceda
amadoda ukuba aye kusebenza e Johannesburg
nakwezinye indawo, size tina samkele imali zawo
sixase ngazo intsapo zawo logama Ngenxa
yokunyuka kokudla, kwako kwesi siqingata,
ayinako ukwenzeka lento ngemivuzo yalomadoda
kupela ; ngoko ke sizibika ebantwini nkuba
basincade ngokudla kokwaneza kulontwana baya
kuzuza yona abasebenzi ngemivuzo yabo, sikaulezele
nabanye abangena nto kanye bona.

Uncedo lungangeniswa nge Komiti le seyimi e
Johannesburg, nangemali eyogale- lelwa “ Ingxowa
Yokusiza Abantsundu base Zoutpansberg,” kwi
National Bank, naku- masebe ayo, nokuba kukomnye
waba bamagama angezantsi.

Amaqinga esinawo angaba mancinane, kodwa
sitembele kulowo waba nokwandisa izonka ezihlanu
nentlanzana ezimbini, waneza isihlwele esikulu,
egameni lake simanyene ukulilela intswelo zezidalwa
zake ezise zintlungwini.

S. Hofmeyer, owe Yama Bhulu ; O. Krause, um
Luta ; F. J. Briscoe, um Wesi- le; E. Creux, owemvaba
yama Swiss; H. Grellier, owase Tshatshi; A. L.
Deven- ish, Unocanda; W. Nivison, Umpati we
Banki; H. Mosoke, Umrwebi; J. Van ??? elen, i
Arente ; J. F. Kirsten, (Sec. and Tres.) Sec, Board of
Exrs.

Siyasingqina, sisiyaleza ngemixhelo esi sicelo.
H. B. Pretor, i Bishop yase Pretoria ; Geo. F.
Weavind, Umongameli wetyalike zama Wesile; W.
Spencer Walton, Cape General Mission.

Pietersburg December, 1896.

AMANANI EZINTO.

E QONCE, December 8.—Ibhotolo 8d 1/9
ngeponti, Amaqanda 1/4 ne 1/5 Idezini, Irasi
eluhlaza 1/7 ngekulu leponti Thabile 5/ ne 6/ ngekulu
leponti Itapile 10/ ngekula leponti, Umbona 16/6
ngekulu leponti, Inkuku 1/3 no 1/7 inye. Amadada
2/6 lilinye, l-arityisi 10/ ngekulu leponti, Inkuni 10/b
ne 34/ ngeflara.

—o0—

E KIMBERLEY, 4 December I emile 7/6 ne 8/
ngengxowa, Irasi 17/6 ne 18/6 nge- ngxowa, Imbotyi
43/ ne 46/ ngengxowa, lhabile 9/ ne 10/ ngekulu
leponti, Amazi- mba 35/ ne 40 ngengxowa, Umgubo
onga- sefiweyo 29/6 ne 31/6, osefiweyo 34/6 ne 36/6
Iflawa 18/6 ne 19/8 ngengxowa, Umbona ogwangqa
30/ ne 32/, oxutyiweyo 26/6 ne 37/6, omhlope 26/6
ne 27/6 nge. ngxowa, Umgubo wombona omhlope
27/6 ne 19/6, owogwangqa 25/61 ne 27/6 nge-
ngxowa, Thabile ezinkozo 19/6 ne 20/6 nge ngxowa,
Amatswele 20/ ne 24/ ngengxowa, Amatapile 18/
ne 24/ ngengxowa, Ingqolowa 36/6 ne 27/6
ngengxowa, Ibhootlo (ezintsha) 2/ ne 2/6,
elandeki leyo 1/6 ne 1/9 ngeponti, Amaganda 1/6
ne 2/ idezini, Amadada 2/9 3/3 lilinye, Inkuku 2/
ne 2/9 inye, Ikwakwi- ni 7/6 ne 13/ inye.

“Mvo”—u Mr. Tengo Jabavu ehamba no Rev. E.
Magaba, bamkelwa ngobubele obukulu yi Governor ye
Theological Institution—u “ Father Gedye,” kwindlu
apo atnadodana afundela kona. Emva kwama tiletile
okwazisa amadodana asibhozo afu- ndayo, nokuxela
izifundo azisukelayo ku- manene lawo, uwacele ukuba
abhekise inteto kumadodana lawo. Kugale u Rev. E.
Magaba otete ngobukulu bomsebenzi aza kungeua
kuwo amadodana lawo, nokuba kufuneka exhobe tu
kuba zininzi inkatazo zalomsebenzi nento ezibeta
indoda iman’ ukutyafa, kanti amatamsanga awo lomse-
benzi rnakulu noko inkatazo zinjalo. Ubu- lele ukuba
eve ngesimilo esihle sawo kwi  Governor, waye
ewanqwenelela impumelelo entle. (Ukuduma).—U
Mr. Tengo Jabavu uyalezo imfundo eyendeleyo
kudodana ence- da ngendlela ezininzi kwinto
ezibungozi zentshukumo ezikoyo. Inteto yamkeleke
kakulu kumadodana.—Kusuke u Mr. W. Jijana, omnye
wamadodana, wabalela inteto eziwileyo, wavakalisa
novuyo abanalo uku- bona amadoda abalulekileyo
ebandla labo emana ukubavelela —Wamkelwe
ngovuyo u Mr. Jabavu kunye no Rev. L. Magaba, kuba
naye kumhla aze awabone amadodana,
ngamadodana.

Umtandazo oshushu—Kutiwa lite elinye, ixego
ingase Macubeni xa litandazayo lenje- nje : Safa
ngama Ngqika, wati u Mlanjeni kwati kwati, salinda i
e-he. Wati u No- ngqause kwati kwati, salinda
ingolotelo, Nambhla ite sisahleli sizitandazela sonwa-
bile kumnandi, tapu omnye—nantsi i Melika, ngekunje
sisidubantini. Safa ngama Ngqi- ka.” Yaduma
intlanganiso.

Lumkani bafana impucuko iko '"kweli" Omnye
obevela ngezantsi, ete gxada kweli kwange nkuku,
ekubonakala ukuba wake waba sedolopini. Ufike mzini
utile, hai kungenwe etafileni ngexesha langokuhlwa.
livakele lisiti inenekazi * Uyayitata i tea ?” yavakala
inkomo isiti “ Half ! ” Iswekile yona?—Half! Utini
ngentwana yesonka? — Half! Amasi uyawatata?—
Half. Ibho- tolo uyayitata?—half. Hai ke kwagqitywa
kwabulelwa, lifune inenekazi ukwazi ukuba
akakozelina? Unkomo ute : Half, engeka- yiqgondi noko
lento ka half. Kusile kusasa kwabuzwa ukuba ufuna
amafutana ?—Half. kwayiwa ekutyeni: Ungeke utate
intwana yenyamana ?—Half. Iswekile yona ?—Half.
Iganda ?—Half? Kute xa kulapa ayiqonda
amantombazana lento zawatwaxa intloni, apela
yintsini, amana ukuya kungena eka- mereni entywizisa
ukulila oku ngokuka Joseph e Jipete. emanukupuma
ebuza: Utini nge kofu 7—Half.  Ungeke utate
intwana yebhotolo ?—Half. Itapile zona?— Half.
Utini nge condense milk >—Half. Inkabi ngelayo
iyakumsha, apela amanto mbazana. Ikapetshu yona ?
—Half, Kwa- njalo ukufa kwalonkosi, yakatywa emva
ko half bayo.

Into eninzi kweli lipezulu ngosinga ndisi, neti
umntu azive aquqe ukubheka kwa Churdleigh
evenkileni e Komani ukuyukutenga ikolala
yobufundisi afake abe ngumfundisi kamakama,
kanti abantu aba bayazinqwenela ikolala
zabafundisi. Hai ubudenge babantu abantsundu,
bangena ukufunda ufike umntu equbula unitika
mputulu engena ntloni.* "

Enye into enkulu kukuti kwakuti tu ibhastile,
uve selesiti umntu ngowakowetu, nokuba livela
¢ Melika nokuba kuse Madagascar. Andazi mna
ukuba kuko u Mxosa-Mfengu, Mtembu-Msntu
Mzulu, owake waya kutengiswa e¢ Melika,
namabali akandixeleli njalo. Andixelela ngo
Masi- bhekile aba le kuti; ikwabubudenge lonto
yokuti kwakuti tu i Bhastile sebesitu abantu
ngumntu wakowetu—nonsense.

Asizotyalike  eziqalwayo, kuko enye
edolopini e Komani iqalwa 1i Bhastile,
selinabalandeli, livela e Melika, alinanto

nabebeye kona kuba lona lilunge kunqulo Iwaba
Pehleleli. Soyicela ivutiwe.

E Mqekezweni

~ Ukutabatela ku July, 1896, yaba selu- sizini
iramente yase Mgekezweni kunye nendawo
eziwuraqileyo, ngokuvakali- selwa ngumvangeli
wayo esiti ngati uza kuyishiya ukukutshelwa
kwezinye indawo, kuba umfundisi ufikile oze
kuyipata e Mgqekezweni. Yati yona ibingazi
ukuba umvangeli uza kumka, bebeba
uyakuncedisana nomfundisi u Rev. J. Menye.
ude kwalusuku loku- yixelela ukuba usiwa kwi
Seketi yase Ngcobo; yabase zinyembezini, isiti
nambhlanje usishiya elusizini, sinjenga- bantwana
abazinkedama sishiywa ngu- we nje ngenxa
osizi osishiya nalo. Ngomhla we ku
ovember yayingu- mhla wokuza kubulisa
kwayo ngosizi olukulu olunenyembezi, kwada
kwa yimihla elandelayo. Eyase Xwili ne yase
Mtentu izibalule ngokufaka isandla engxoweni,
arola i 15 lesheleni ngoku- dibene nomaneli u
ev. J. Menye ngo- kunika umbuliso, evakalisa
umaneli usizi amshiya nalo umvangeli ngoku-
mka kwake. Wavakalisa naye umva- ngeli u
James Nyembenya usizi loku- mvela ubunzima
aza kubutwala kuba ufike kwindawo engena
bashumayeli bokumxasa. Nanga amazwi awawe-
nzayo erementeni umvangeli wase Mqekezweni
u Mr. Jas. Nyembenya: Ize nimgcine umfundisi
wenu, nimta- nde,nimondle ukuze ayisebenze
kakuhle imipefumlo yenu.

Abasebenzi Abantsundu e Rautini.

II:I)(epa lase Johannesburg eliyi Star liti
akukaqondakali ngomsebenzi  waba-
ntsundu, litsho liyalate eyona mbangeli —
lomteto we Pasi ikakulu, unale
gokutotywa kwemali. Ukuba Aba- ntsundu
ebepetwe kakuhle ngekunga sweleke
bantu bokusebenza e Rautini, ngebehleli
beko abantu ngangoko bafunekayo; kodwa
akubonakali ukuba bangati abantu abagele
inkululeko emakaya, bayishiye, basukele
ukuqi- tswa nokucatshukiswa e Rautini.
Liti ipepa elo:—" Endaweni yokuba lomci-
mbi ulunge, uya usonakala imihla le.
Bangabile kanye abavela e Lusutu, e
Koloni, e Natal, nakwezinye indawo, kanti
ke pezu koko basate gqolo uku- mka.
Kuyaqondakala ukuba endaweni
yokubaqubela e Rautini abantu, kokona
indlala ~ ibagxotayo ukuba baputume
intsapo  emakaya. Abase Spelonken
bayagoduka noko ibomvu nje indlala
emakaya. Izizatu ezibangele lent yimpato
embi nalemiteto ye Pasi. Abantsundu aba
bangabantu nabo, baxakaniseke
kangangokuba bayika- lale i Rauti.
Kanjalo kuko ulure olu- zalise inqondo
Zabantsundu, lokuba kuyakuliwa
ekupeleni konyaka. Lonto ke ibange ukuba
kungonwatywa, eteke yakudibana nale

Eokwapulwa kwemali, nokolulwa
wamaxesha, yatshitshisa ukuba kungabi
saya mntu. Kungoku- nje apo sebe
funyanwa kona abantu kuse Gazaland.

Abanye abane kontre- ke, ababefuda
befumana abasebenzi e Natal ngapandle
kwenkatazo, ngoku bade banqakule
Amakula, ukugqiba ezo kontreke banazo.
Inene elingu Mr. Wm. Grant, Umpati-
misebenzi yase Rautini uye e Pretoria
ukuya kuteta no Rulumente ngalomcimbi
womsebe- nzi. Uye kukangela ukuba
akungefu- maneki basebenzi sinina e
Zoutpans- berg, apo bafayo yindlala, baze
babuyi- selwe ngokuxasa intsapo yabo.
Woka- ngela nezizinto zibange ukuba
Abantsundu bemke e Rautini, bangabi
sabuya. Esinye isizatu esibange le-
ngxokozelo kukupatwa kakubi kwa-
bantsundu kwezindawo kuditshwa kuzo.

Abazali babantwana bofumana elika
Chamberlain lo kohlokohle liluncedo kwi
migala nokukohlela. Libehle lincede
kamsinyane, laye limnandi. Sesinemi-
nyaka emininzi ailitengisa, kwaye kuva-
kala ingxelo ezininzi ngalo. G. N.
Richards Duquesne, Pa. Litengiswa ngu
R. Lumsden & Co., Umtengisi Mayeza, e
Qonce.

singamane sisiva ngaye :—
Tlha do Fogo, Cabo Verde,

via Lisbon,
30 October, 1896.

DEAR MR. JABAVU,—Eyako yomhla we 7 ku
September ndiyamkele ngovuyo olukulu kakulu. Hai,
yafika ndisapilile betu. Usitemele wama Portuguese
we posi okutiwa ngu Bolama, utshe mu e San Thiago
(landawo ndabhala incwadi yam yokuqala ndikuyo).

MR. W. HAY, M.L.A., embarked on board the
Tintagel Castle on Saturday last on his return
voyage from Europe.

THE Hon. J. W. Sauer has been to Carlsbad,
uﬁldergoing treatment for an affection of the
throat.

THE various schools in the Colony commence

Ubevela e Lisbon, kodwa i mail yona yasinda, kuba le their Christmas vacation next week.

yako ifike ngaye ; ngenxa yoko ke siza- mkele msinya
cwadi zetu ngalenyanga, kuba eyona mini yokufika
ko stemele ovela e Lisbon apa yeye 18, ke ngale
nyanga kusike kwatunyelwa u sitemele we mfazwe
ohlala e San Tbiago apo, ukuba alete incwadi; ofike
ke yena ngomhla we 15, kusakubona ukuba u Bolama
yena utshe nge 13.

Malunga noncedo, nam ndikwa side- nge nje
ngawe; kodwa ke ndihlwempu- zeke kakulu, kuba
kaloku nento zoku- nxiba andibanga nako ukuzitata
ekusu- keni kwam ekaya, pofu ngentsuku ezi- ntatu
bandigcina zona entolongweni, ndazilungiselela
zonke into ebekufuneka ndizipete; kanti koti mhla
ndingeniswa ku sitemele ndabotsbwa izandla zasiwa
ngasemva, ndati ke ku ma (step mother)
makandipatele ipotimanto yam ayise ezibukweni,
sike ngokoyika, kuba sasi- qutywa libuto lamasoldati,
akabi nako ukuya kufika ezibukweni. Nokuba ndibe
andikahambize nje kungokuba sati sakuba se Kapa
ndatuma umntu wokuya kunditengela ibhulukwana
ne hempana, zizoke ezisandigcinileyo ngoku. Yaye
kanjako into embi apa, nokuba bendinayo imali izinto
zokunxitywa aziko. Ukuze umntu anxibe into efane-
Iwe ligama lengubo kuxa esikile. Ama- nene akona
wona anxiba ezivela e Lisbon, aziodola kona, okanye
ke asike njalo.

Ke nendlala ndikwa nayo, kuba ndi- piwa ikapu
yeti kusasa, kanti ibrakfesi yoba ngo 11 or 12 o’clock,
1zeke idinala ibe ngo 6 or 7 ngokuhlwa. Umgcini nto-
longo ubeke wangati unobubele kum, kodwa ke
kubonakala ukuba i 1s. ekuti- wa ndipakelwa ngayo
ngemini incinane, kuba naye utanda ukuba azuze
kwakuyo losheleni; kubonakale ukuba esikundle- ni
sesheleni ngoku yi sikisipeni ngemini.

Ke into endibangela ukuba nditi nam ndikwa
sidenge njengawe yiie: (1) Isi- gwebo sam asikafiki;
(2) Ndifunda kule yako ukuba ubhalelana nezihlobo e
Loudon ngam, zayeke nendizamkela zivela
kubafundisi abakulu zixela kwa into enjalo.
Ndixakwe ke ukuba ndingaba ndenza ubulumko na,
okanye ndiyalu- ngisana ukuba ndicele uncedo
emzini xa kanti imeko yezinto isenjalo? Enditi ke
mna mhlaumbi ukunyamezela kancinane akungebi
yimposiso, ukuze nditi ndiwu- xhamla umzi ndibe
ndisazi into endiyiyo. Ndingatsbo ke ukuti xa umzi
utanda awunge ndincedi; kuba ke, njengoko
senditshilo, intswelo zoua ndinazo. Into eninje
ngemali xa zitunyelwe ku Rev. Robert H. Moreton,
wase Oporto zinoku- ndifumana kakuhle. I address
yake yile:

Rua da Piedade No, 174,
Porto,
Portugal.

Kanti ke nento ezinje ngengubo xa zipa- kwe entweni
ndinenkolo ukuba zinga- fika ndizifumane kakuhle
kwange address yam, umhlaumbi ngeka Mr. More-
ton lowo, ongati axelelwe ukuba makazi- dlulisele
kum.

Hai ne Mvo ifika kamnandi, nakuba ndingazi
ukuba kukulahlekana, okanye yimpoaiso yabatumeli
sinina; kuba ke ukuza kuti ga apa ndisalahlekwe
ngama- pepa alemihla—June 11 ne 25, July 16,
August 27. Zonke ezinye ndizamkele kususela
kweyokuqala yomhla we 28 ku May kuze kweye 3
September. Ndivuye kakulu ndakuva utembisa ukuba
iculo lam liya kwamkelwa. Ekwandisweni kweyakuti
incwadi ndandixakeke kaku lu ngokulungiselela kwa
amaculo nge- nteto yakuti. Ndilindele ukuti, ukuba i

Nkosi lyavuma, ngokongeza kwesibini,
ndingangenisa  mabini or  matatu, ukuba
anokwamkelwa, ngokuba maninzi angekoyo

kwinteto yesi Xhosa kwa ndiwe- nzileyo ekaya.
Mandipele ngombuliso kuwe, nangombulelo
wemigudu onde- nzela yona, kwanokumana wenza
ama- nqaku ngam epepeni lomzi. Ndingowako,
ROBERT N. MASHABA.

[Impi emalaza ukunceda kulo mkhosi ka Mr.
Mashaba ingati izitumele kuti into enga ingavukelisa
ngazo zibulelwe zigqitiswe. ED.]

UHAMBO LUKA SIR GORDON

INCWADI YETITSHALA ZEBALA.

Ku Hon. Sir J. Gordon Sprigg, K.CM. G,
M.L.A., Oyintloko Yombuso, no Mpa- tiswa
Wemicimbi Engabantsundu, NKOSI,—Ekubeni
utyelelo Iwako obelu- lindelekile, nokubako
kwako, belujongwe ngononelelo olukulu
kunene ngabantu belama Mfengu, tina,
zititshala ezintsu- ndu zase Transkei sicinge
ukuba yimfa- nelo yetu ukudibana nawe saneke
uge- ntobeko imeko zetu ujenge titshala pakati
kwamawetu ; saye siugafuni kukataza
unyamezelo Iwako ngento eziuinzi, esizi-
jongileyo. Kengoko sizame ukuyibumba inteto
yetu ibe mfutshane ngangoko sinako. Indawo
yokugala, sihleli siyi- kumbula ngombulelo
imiteto  yobulumko  esiyenzelwe  ngu
Rulumente ongapambili tina zititshala—
ukuzuza  imali  zetu pakati = komazi,
esesizifumana kakuhle kwimantyi zetu ngoku.

Ngentobeko sikubougoza ukuba uke
ukangele lento yazeka kunene—yokoku- ba
kuwo onke amapakati abusa kwi Kumkanikazi
ngokufundisa, kanye kule Koloni yetu yase
Mazantsi-Afrika—Aba- pati-zikolo
Abantsundu babalelwe ukuba ngabona bazuza
imali encinane, kanti noko umsebenzi wabo
njenge titshala zakomkulu pakati kwamawazo,
ubanzi kangaka.

Pambi kokuba siggibe, nkosi, singa
singavakalisa umnqweno wetu wokunga
Abafundisi abongamele izikolo ezi banga- ba
nezwi kwintlanganiso ze Bhunga.

Elokuggiba, singapaula ukuba kuhlala
kuluvuyo nakuwupina umlauli ehlabati- ni apa,
opete abantu bake efuna ukuba bonwabe, kuba
lento ukonwaba izondwa, inqwenelwa
ngumntu wonke opilileyo, nawupina ke
okwesisimo, ozimisele ukwandisa itamsanqa,
uba nguye opila ubom obude, afumane uyolo
kamva.

UMMELI WABANTSUNDU.

Kwipepa leveki epelileyo kubonakele
incwadi kwimihlati yesi Ngesi, etelela
inteto yetu malunga nokunyulwa kom- ntu
wokukangelela Abantsundu abase-
benzayo e Rautini, agoduse imali zabo,
abakangelele amatuba okuba bafumane
impato entle. Inteto yombaleli wetu
ibonisa imfuneko yokuba kubeko indle- la
yokusindisa abantu kwinxwaleko zabo, ezinje
ngokulahleka nokutshona  kwemali zabo
abazisebenzele nzima, ngokungabiko qinga
lokuba babehle bazisabise. Bambi basuke
bayisele, bambi bayitumela ngabanye
abasukuba begoduka, ize isuke itshone. Ote
wayi- tumela ngepepa lemali idla ngokufika
ibe nenkatazo ngenxa yokuba ibalwe
ngabantu bengena mntu wokubaqondi- sa.
Omnye umfo waya e Johannes ur% eya
kusebenzela ityala, wati akuyizuza lomali
wayinikela omnye oiodukayo, anti kutshona

wayo. Ezinxwaleko zokulahlekelwa
ziyamdimalisa umntu ukuba angabi safuna
kuya  emsebenzini, ibe  kutshabalala

kwentsapo yake. U- kunyulwa komntu
wokukangelela aba- sebenzi kungaba
lilungelo ngendlela ezininzi, kodwa ke lowo
makabe ngumntu owazanayo nabantsundu,
abe noku- nyamezela ukungaqondi kwabo,
anga- cekisi mntu. Yoti ke imali engeniswe
ngaye ayibekise kwindawo zayo, bapile
abasemakaya; otanda ukuba igeinwe
ayigcinelwe, kuba baninzi abantu aba- dla
ngokusikwa ezindleleni zibekiswe imilomo
ezantsi izipaf'i zabo, namhla kokona bebeya
kusinda kweloxala.

Ngoku lixesha lokuba uzifunele kwa- kunye
nendlu yako ibbotile yelika Chamberlain le
Cholera  nesisu  segazi, ukuze ube
nokuncedakala kwizisu ezi- bulalayo zexesha
lase Hlotyeni. Linga- behle lifuneke pambi
kokuba ihlobo lipele. Eliyeza alike loyiswe, naxa
seku- nzima, kwaye ikupela komciza onoku-
tenjwa ngamaxa onke. Lakudityaniswa namanzi
limnandi ekuselweni, Litengi- swa ngu R.
Lumsden & Co., Umtengisi Mayeza, e Qonce.

CANDIDATES for the Civil Service examination
will begin their work at Capetown and
Grahamstown next week, commencing on the
14th instant.

A NEW Magistrate’s Residency is to be
erected at Cofimvaba in Tembuland, and
tenders are now being called for. Mr. W. G.
Bellairs is the magistrate stationed there, and a
good man he is.

PRESSMEN have tendered their best wishes to
Mr. Will Crosby of the Midland News on the
occasion of his marriage with Miss Grey of
Cradock. We heartily join our collaborateurs.

MANY of Rev. W. Hurt’s friends will
sincerely condole with him, on learning that he
has lost a daughter by death, while Mrs. Hurt’s
health is impaired since their removal from
Herschel to Graaff-Reinet.

THE Railway Department announced on
Monday last, that the new main line service
between Capetown and Pretoria will not come
into operation until February Ist. People
breathe more freely in consequence.

THE passengers to the Cape by the Scot,
which left England on the 5th instant, include
Sir John Robinson, Mr. R. Solomon, M.L.A.,
and Mr. F. J. Dormer. The latter gentleman is
lslaidl }tlo be coming out for the benefit of his

ealth.

THE Kafir Bible Revision Board are holding
another bimonthly session in town this week.
There are present:— Revs. Dr. Kropf
(Chairman), Dr. Bryce Ross, W. B. Rubusana,
and W. Philip. The Board hope to be through
the work shortly.

WE learn that Mr. and Mrs. S. C.
Cronwright Schreiner leave for England
kéy the s.s. Dunvegan Castle, sailing from

apetown on 6th January. Many will wish
the distinguished couple a cordial bon
voyage to and fro, and a pleasant sojourn
in, the old country.

WE are glad to see by the Methodist
Churchman that the condition of Rev.
David Msikinya, the able Superintendent
of the Kimberley Wesleyan Native Cir-
cuit, whose illness was reported in these
columns, is more encouraging. It will be a
satisfaction to many of those who know and
appreciate his work and worth, to learn that
he is out and about his work again.

SILLY rumours of the rising of Natives
to the north of Natal have been current
during the week. So far are the Natives
from thinking of doing anything of the
sort that we think there is a good deal of
truth in what Mr. Selous says 1n his recent
work, that “ it is impossible for a
European to understand the workings of a
Native’s mind ; and, speaking personally,
after having spent over twenty years of my
life among the Kafirs, I now see that I
know nothing about them, and recognise
that I am quite incompetent to express an
opinion as to the line of conduct they
would be likely to adopt under any given
circumstances.”

WE are surprised that anybody should
be surprised that the Hon. j. Rose-Innes
has withdrawn his name from the
Capetown Reception Committee owing to
Mr. Rhodes’ relation with the Jameson
Raid. In common with all the politicians
of this country, the leader of the
Opposition condemned the Jameson raid
from the start, and the Parliamentary
Committee found that Mr. Rhodes had
something to do with Dr. Jameson. Surprise,
therefore, would be felt if Mr. Rose-Innes
had identified himself with any movement
for feasting Mr. Rhodes.

WE were among those who supposed Mr.
Sauer was at present down on his Ele, owing
mainly to his losing his head over the Jameson
affair in the beginning of the year. The Cape
Times, however, disabused those of tlfis
opinion by an attack on the honourable gentle-
man for supposed maladministration during the
Basuto war, fifteen years ago. Of course the
effect of such an onslaught is to make a martyr
and arouse sympathy in behalf of tg,e
gersecuted gentleman, and accordingly Mr.

auer’s standing to-day as a politician is, by
reason of the Times article, ever so much higher
in the country’s estimation.

THE Managers of Dale College, in this town,
have reason to congratulate themselves on
having Rev. J. G. Sutton, M.A., for Principal;
for he is a gentleman whose reputation for
scholarship is, to say the least, Colonial. We
notice that Mr. Sutton’s name is one of five that
have been fixed upon by the Grahamstown
Committee for recommendation as generally
acceptable to Eastern Members of Convocation
for election as members of the University
Council. There are, besides, the names of Rev.
Canon Espin, Principal of S. Andrews,
Professor McWilliam of Gill College, Dr.
Schonland, Curator of the Albany Museum,
and Mr. Larduer- Burke.

FURTHER particulars are given of Chief
Kama’s action against the Government. A
Reuter’s telegram says: An action has been
entered at the Supreme Court against Sir
Gordon Sprigg, as Premier, by Kama, Chief
of the Amagqunukwebe tribe, with whom
are joined five sons of the late chief Kama
and thirty-nine members of the tribe, for
declaration of rights, or £20,000 damages in
respect of rights, or alleged wrongful and
illegal acts of the Government. The
declaration  alleges that Government
interfered with their rights, and prevented
them  from  exercising  undisturbed
occupation of the land %ranted to them by Sir
George Grey; also that the Government
issued individual grants, and took no heed of
their protests. The case will be tried in
February.

THE Government decision of sending u
Native representatives to Bechuana- %an(f,
seems to have been cordially re- ceived by
the country. The Wynberg  Times, an
authority on farming matters, has on record
as follows :—Rinderpest Educatin

Natives.—Sir Gordon Sprigg having agreecgi
to send representative Natives to the district
where Rinderpest is now active, so as to enable
them to realize from what they see on the spot
what a dreadful disease it is, and enlighten their
people thereon, Mr. Tengo- Jabavu, Editor of

the IMvO, or NATIVE OPINION, a most
1ntelh%1 nt man with a thorough knowledge of
English, has

been in Barkly West with several repre-
sentative men, and they will now be ;

able to convey to the Natives in Kaff- raria,
Transkei, Pondoland, etc., that the plague can
only be arrested by

THE Cape Mercurﬁ has discharged a
service in denouncing the fatuity of of some
Umtata Leaguesmen for a covert attack on
their excellent representative, Mr. J. C.
Molteno, M.L.A. For inability to reply to
letters sent him whilst on tour in Zululand
which never reached him, the Member is
censured at Mr. Blakeway’s instance, and a
threat held out to seek for an omnipresent re-
presentative who would, we suppose, be able
to reply to letters which came to his house in
his absence. The thing is, of course, absurd,
and well deserves the merciless strictures of
our contemporary.

WOLF! WOLF!!

THE Critic Johannesburg has it that

there is every probability of Mr. INNES,
Under Secretary for Native Affairs,
retiring on a pension ; that be will be
succeeded by MT. CURREY, Under
Secretary for Agriculture; and that Mr.
CURREY, iu turn, will be succeeded in
hisi office by Mr. ARTHUR GARCIA, Civil
Commissioner of Uitenhage. It is
singular the Cape people should have to
go to Johannesburg to hear the news
about their own affairs, but the very fact
of such a humdrum bit of information
for Johannesburgers finding its way
there, makes it all the more likely. Mr.
ROSE-INNES, sen., has so often been
reported to be retiring, and the thing not
coming about, that those interested have
come to regard the report as the cry of
Wolf! Wolf!! ” in the fable; but, sooner
or later, the day will come when he must
relinquish the position of Under
Secretary for Native Affairs, and
considering his extreme age, it may be
sooner than later. As those who have
never been enamoured of his methods in
Native administration, we confess we
will not break our hearts upon his
retirement. Of Mr. CHARLES CURREY,
whom Dame Rumour mentions as Mr.
ROSE- INNES’S probable successor, we
have nothing to say. From the tame un-
ruffled manner he has run the Under
Secretaryship cf Agriculture we may not
expect much. But then in agriculture he may
not have been in a sphere congenial to him,
and Native government may be his strong
point That any change in the Native Office
would be welcome we have little doubt, and
we are not sure that Mr. CURREY’S advent
would not be hailed with huzzas of delight
As Mr. ARTHUR GARCIA has, during a long
career as a public servant, shown that he
takes to agricultural things as a duck to
water, his elevation would not be a matter of
BUT prise to those who know his parts.

PROGRESS OF THE LEAGUE.

THE League Press may well

rejoice in recording the important
accession to the ranks of the Association
their champion in the person of Dr.
BERRY, M.LA. The learned and able
doctor was disposed to hold aloof from
the League in its infant days, naturally
thinking it would not survive its teething
troubles, just as many another
Association started in this country, save
the Bond, had gone the way of all flesh.
But those who thought that the League
would soon be numbered among things
that were, overlooked the important fact
that it was a movement which was started
by the farmers, while the previous
abortive organisations were not only
reared in the stifling atmosphere of
towns, but positively looked askance
upon by those who had been described
the backbone of the country. The result
has been that the League has continued to
grow and flourish, fed on the most liberal
and progressive of views that anyone
could wish. Men of light and leading like
Dr. BERRY could not long ignore such an
Association, working for the spread of
light and sweetness in politics; and it is a
source of much gratification to see them
throwing in their lot with the movement.
To say that it is anti-race, and all that, is
pure bunkum, for the platform of the
League sets forth principles on which
men, irrespective of nationality, may
reasonably differ and take sides. It is but
an accident if Dutchmen, as some
Englishmen, do not see eye to eye with
Leaguesmen on certain points at issue,
but we fail to see where the race line
comes in. It is only to be hoped that
Leaguesmen will set their faces like a
flint against anything calculated to rent
them in twain, such as, as yet, the
academical question of free trade and
protection, on which a wise tolerance
might be allowed to secure the main
end—an
effective enlightened party to alternate
with the Bond in the Government of
public affairs.

Dr. Berry M.L.A. and the League.

From the %ueenstown Free Press we
excerpt the following from a report of the

roceedings of the local branch of the League
ast week:—

The chairman (Mr. A. D. Webb) said that
the district chairman had been deputed to see
Dr. Berry, and Mr. Fincham could tell them
what had transpired.

Mr. Fincham said he had, as requested by
the Branch, seen Dr. Ber;y, who asked him to
let the matter stand over for two or three days,
as it had come as a surprise, and more especially
as the question of the chairmanship of the
Queenstown branch had been joined with it. He
;e'illd a letter he had re- ceived trom Dr. Berry, as
ollowS:—

Queens Town,

“ December 2nd, 1896.
Dear Mr. Fincham,—Referring to the
conversation we had last Saturday, when you
made a proposal to me to
become a member of the South African League,
I have now to intimate to you
that I see my way to become a member
provided that I am allowed to hold certain
reserves of opinion

bound to say that there has appeared to me
to be a want of defi- nition in their aims
and proposals. Probably this could not be
avoided. But hereafter, as questions of
political inte- rest emerge, the League
should be pre- pared to approach the
consideration of them in that enlightened
spirit which is the boast of our time.

“2nd—While I quite believe that in the
case of the founders of the League nothing
was further from their attention than to
foster or encourage racial divergence in our
country, it is undeniable that in some
quarters the League has been met with
suspicion and even with disfavour, on the

round of its inevitable tendency to do so.

his is certainly much to be regretted,
while at the same time, it is nothing more
than what was to be anticipated. The
League will have to live down this
criticism, and there appears to me to be
only one way. If we cannot bring into use
or devise any positive methods 1n politics
which  will ~arrest this unfortunate
divergence, we can at least make it our
concern to avoid everything in word or in
deed which is calculated to augment or
accentuate it.

“3rd—It may be necessary for the
League to have a recognised head or chief.
If so, my vote can be given only for a man
of affairs, whose public conduct in the past
is a guarantee that he will guide our
counsels in a spirit of moderation and
truthfulness, and that, in the use of any
political or other influence which the
League may secure for him, he will abstain
from giving support to such measures as
Leaguesmen could not freely sympathise
with and approve of.

“I am, dear Mr. Fincham,
“ Yours faithfully,
“ WM. BISSET BEKKY, M.L.A.”

Continuing, Mr. Fincham said that the
other question of accepting the office of
chairman having been offered to him.—
(Mr. Vickers : No, no)—he was in a
position to say, that after considerable
pressure, Dr. Berry would take it if it was
their wish. (Hear. hear).

Mr. Vickers said he would move thaMr.
Fincham be chairman. Thev did not want
Dr. Berrv at anv oprice. He was a
svmnathiser of the Boers. He was not one
of them and could never be.He said in his
speech at Whittlesea

that he sympathised with the Boers in the
Jameson raid. What did he do that for, because
he was a white man. (Laughter).

Mr. Peacock said that, notwithstanding the
strong language of Mr. Vickers, the information
which was given them, although it might
surprise them, would be received very
graciously. (Hear, hear). It was men of the stamp
of Dr. Berry that they wanted to take an interest
in the League. (Hear, hear). He did not think
they could do better than to appoint him as
chairman, and he thought the views expressed in
his letter were in accord with the platform of the
League. (Hear, hear). As the writer said, they
wanted some enlightened spirits to lead the
League, and he did not think they could find in
Queenstown a more enlightened man than Dr.
Berry. (Hear, hear). He had much pleasure in
Erozosing the resolution that had been placed in

is hands, that the office of chairman, vacant by
the retirement of Mr. A. D. Webb, be offered to
Dr. Berry, M.L.A. (Applause).

Mr. Hartley had much pleasure in seconding
the resolution.

Mr. Vickers said they could not have a
worse man,

The Chairman remarked that he might tell
Mr. Vickers it was quite impossible for Mr.
Fincham, as district chairman, to be their
chairman.

Mr. Vickers said that Dr. Berry’s organ, the
Representative, was O%posed to the League.

r. Wainwright said that Dr. Berry’s letter
had been read, and he did not think in the face
of that, Mr. Vickers could substantiate what
he had said.

Mr. Vickers Dr.

Gladstone.

Mr. Fincham thought that it was only
justice to Dr. Berry to say that while he was
willing to become a member of the League, it
took considerable pressure— Mr. Vicker :
That is just what I told you)—from him to get
him to consent if the Branch asked him, to
take the chairmanship.

The Chairman asked if there was any other
nomination, and there being none, put the
motion to the meeting, declaring, amid
aﬁpla}use, that it was carried. Mr. Vickers
shaking his head and announcing that he
stuck to his principles.

LEGAL NOTES
TO MAKE A WILL.

Berry is like old

To make a Will a lawyer is not necessary.
A man may easily make it himself ; but he
must observe certain forms without which it
would not stand in law. It can be written on

Eaper or on parchment, by the testator
imself, or he may get someone to write out
for him, and it may be either in English or in
Kafir.

Beginning. The Will should begin— I, So
and So, of Such a place, make the following
Will to take effect on my death.

Contents. He should say in plain language
to what persons he leaves his property, in
what shares, and anything else he wishes
done.

Executors. A few, one to five is enough,
should be named, whom he appoints to
carry out the Will.

Date. 1t is essential to give the place, day,
month, and year of signing, since if another
Will is made, the one with the later date sets
aside the other, unless it says—to add to, or
alter the former.

Signing. The Will should end thus— The
above is my Will, as signed at Em- gwali,
this 10th day of January, 1897, (or whatever
place and time it be), as witness my
signature,

(Signed) must not be put before the
I(\:Iame, because it signifies, this is only a

opy.

Witnesses. Two witnesses are required,
and both must be present fogether, to hear
the Will read over, and see the testator sign
it, or else point to his signature and say, that
is mine. At the left corner, opposite the
testator’s name, write—

Witnesses : both being present together,

A—B—.
C-D—.

Paging. 1If the Will consists of two pages,
the testator’s name should be signed at the foot
of the first page also, along with his witnesses,
and the two words intended to begin the
second £age should be written below the last
line, and then repeated on next page to connect
the pages—and so if there are more pages.

omen. Women can make Wills, Witness
them, and act as Executors, exactly the same as
men. s

Her Majesty the Queen of Great Briton and Ireland,
H.I.M. the Emperor of Germany and H.M. The Queen-
Regent  of Holland take "CURO." Do you? Sold
everywhere. Wholesale only from the Universal Curo
Co. (Depot for South Africa) P.O. Box 339, Port
Elizabeth, Local Agents wanted. — P.S. : Sample
bottle sent post free on receipt of name and address;
ADV.

church and congregation of the Native LONDON, Wednesday. — A meeting
Independent Mission feel towards him and of the Colonial Institute was held last
Mrs. Philip. The Rev. Gentleman (who is night at the Hotel Metropole, when Sir
the father of the present pastor) laboured Harry Johnston read a sz)er on Central
among them for many years, and having Africa. Lord Loch presided. Sir Harry
now retired from the active ministry to Johnston, in the course of his remarks,
Graaff - Reinet to reside, his services are hoped that the interests of the Central
still available as a supernumerary of the S. African Protectorate and Rhodesia might
A. Congregational Union. The account of be amalgamated, with a view to the greater
this early Missionary’s life, as related by development of the region lying between
himself ~ in last” month’s S. A, Nyassa and Tanganyika, —which he
Congregational Magazine, is deeply believed would be brought into direct
interesting. He was born in Capetown in Sommunication with Khartoum in the near
1819, and was the third son of the late Rev. future.

Dr. Philip, through whose instrumentality, THE FEATHER MARKET.

mainly, slavery was abolished from Cape High Prices.

Colony. Durant was educated at Mill Hill ~ Midnight.—Ostrich feather sales closed
School (England) at Glasgow University to-day. The total quantity offered was
aud at Coward College, London. In 3,000 cases, which realised £110,000
Glasgow he became acquainted with David Third and medium qualities run ten per
Livingstone, Robert Caldwell (afterwards cent, dearer and Boos half a-crown to five
Bishop of Madras), and Dr. Kennedy, who shillings dearer.

were studying in Dr. Wardlaw’s
theologgical classes. In 1843 Mr. Philip BRITISHCFOI;;:‘SS{SE ig(? PIECES

Jit himself to the London Missi P .
querec itmscit 1o the -ondon vassionaty A telegram received in Berlin states that

?é)lcl:(l)c‘:;}ifr,lganl(\i/[av}\;aswzgcegrtgginggd gﬂortg}e, the Dutch Consul at Lourenco Marques
afterwards he  embarked on the John has been assaulted and wounded. The
telegram further states that the German

Williams, Missionary ship, along with a
ﬁarty of missionaries for the South Seas, g%%ssl}lllatﬁavgasv?;:o t%tﬁiCk&d %I}gcg;?t %13

is destination being Calcutta; but the ship : ;
2 particulars are given but Germany has
touched at Table Bay, and circumstances jemanded reparation from Lisbon.

occurred during his visit to the Cape which
led to his remaining in the Colony.
Through the sad death by drowning of his
brother William he was called upon to take
up his missionary work at Hankey, and
there he remained for thirty years. In 1876
he removed to Graaff-Reinet in response to
a call, and he says : “ After the many
distracting duties of my Hankey charge I
found Graaff-Reinet very restful, and I
became very much attached to the place
and people.” At the request of the Union he
removed in 1885, to become the
Theological tutor at Lovedale, and ten
happy years there came to a close in
September last year, when he became a
pensioner of the London Missionary
Society, and was presented with an address
by the Union in recognition of his lengthy
ministerial services. For six months Mr.
Philip acted as a stop-gap 7 at
Grahamstown, and there, too, an
illuminated address was the expression of
appreciation of his services by the people.
The Rev. T. D., Mrs. and Miss Philip will
reside in Church Square. The rev.
gentleman celebrated his 77th birthday on
Wednesday, and was the recipient of an
enlarged portrait of himself, presented by
the Coloured Independent Church.

TEMPERANCE REFORM.

[LETTER TO THE EDITOR. ]

SIR,—In last week’s IMVO a letter by
Mr. D. Gudula appears under this head-
ing, and I think some reply should be

made to it.

In the first place, Mr. Editor, allow me to
point that Mr. Gudula’s letter is open to
criticism, which, however, would take too
much space in your columns to offer in detail,
and as the letter under notice deserves. Read
between the lines, your correspondent’s letter
seems to have been written under great
difficulties, one of which is want of time. An
outstanding blunder occurs in the first
sentence, which does not say much in the
writer’s favour. To “ presume  that M. N. R.
Stormont, L.L.A., Lovedale, is a lady because
Mr. Gudula happens to have heard of Rev. D.
D. Stormont, a?so of Lovedale, is ridiculously
absurd. Your correspondent would have us
believe that he has followed the writer “ from
beginning to end,” but his remarks are not
pertinent. Apparently resolved to give us his
nevers, nots, and ﬁopes, he falls foul of
Temperance and cries for reform, in a matter
which he declares to be in a “ nutshell.” What
he means by temperance being in a nutshell
remains a mystery known only to himself.
According to other people’s language, when
anything is said to be in a nutshell, it admits of
easy explanation, and if Mr. Gudula finds that
such is the case with temperance, he may con-
gratulate himself on having discovered it, and
then take a deep sigh of relief. 1 have the
interest and welfare of the temperance cause at
heart, and would favour reform, but it must be
on reasonable grounds.

It would never do to find fault with
temperance, and to urge for reform without
assigning any good reason for it. Reformers
should not be men “ who like to village curs,
bark when their neighbours do.”

With “ Dutch courage,” Mr. Gudula
lifts up his hands in holy horror, and is,
perhaps, too apprehensive of such a “
monstrous doctrine,” preaching that
Denominationalism which has proved a
failure in many cases. Further, if he is
blissfully ignorant of the objects of the
Temperance Society, in spite of the
assurance given him by Mr. Wauchope
that they were good, then Mr. Gudula is
very hard to please. He says, “ it is
something too fearful for a man or woman
to pledge themselves to the rules of a
secret society, the objects of which he is
blissfully ignorant.” further, he says, “
however good the objects of the sociegr
are,” thus showing that he is determined,
without rhyme or reason, to declare war
against the temperance society. I fear Mr.
Gudula will find himself between hawk
and buzzard in attempting his reforms —
apparently long-projected reforms that are
actuated by mere prejudice on his part.

If the society is secret, and your
correspondent is not a member, how he
makes out that reform is wanted, that
abuses cry out loudly, is one of those
mysteries which he alone may elucidate,
and it goes a long way to show that he is
not well-informed on the subject.
According to the original article, Spencer
says, “ It matters not what leads men
towards temperance so long as they
advance in the principles of conduct
towards a moral idea.” This is the goal of
the temperance society, and this Mr.
Gudula may experience if he only chooses
to associate himself with it.

The reference to His Holiness the Pope
reminds one of the cartoon in the Cape
Times, some time back, in which President
Kruger is represented as calling upon Lord
Rosemead to “Keep your eye on that fellow,
he is a menace to the peace of South Africa,”
and His Excellency as replying somewhat to
this effect, “ Humph! seems to me the *
menace ’ comes from another quarter just
now.” Your correspondent need- discussion
and fires wild random shots at temperance—

erhaps through writing from scanty
information. It seems to me the “menace” to
the Church comes not from the society but
from another quarter—the drink curse, plus
obstructionists and alarmists. For a *
blissfully ignorant ” man to ask the leaders
of the movement to swallow his proposals
which, by the way, are conspicuous on
account of absence, is as clever as teaching
fish to swim. “Where ignorance is bliss ’tis
folly to be wise.”

Yours, etc.,
FAIR PLAY.

TO-DAYS' TELEGRAMS

DROUGHT BROKEN.

VRYBURG, Tuesday.—The drought
broken, and Palapye Natives are plough-
and sowing.

TRANSPORT RESUMED.

The transport riders have collected

salted oxen and resume transport soon.
QUARANTINE RESUMED.

Quarantine against entering the Pro-
tectorate has been withdrawn.
GOVERNOR’S COUNTRY HOUSE

_CAPETOWN, Wednesday. — “ Erin-
ville,” the estate of Mr. W. G. Anderson,
situated at Rondebosch, has been bought
by Government for £22,500 for a country
residence for the Governor.

KLAAS JANTJES COMMITTED.

Klaas Jantjes has been committed for
trial for the murder of the German girl on
the Wynberg flats,

COMING & PARTING GUESTS.

Judge Vintcent arrived to-day from
Salisbury.

Sir Marshall Clarke is booked as a
passenger by the Norham Castle for
England.

GOLD EXPORT.
to-day is valued at

Gold export £252,872,
THE RAAD INCORRUPTIBLE

PRETORIA, Thursday- In the
Volksraad to-day the report of the Com-
mittee to enquire into certain statements
in Mr. Lionel Phillips’ letter book was on
the orders. The passages referred to Mr.
Christian Joubert and Mr. Barend Vorster
; but the Commiittee stated that there was
no ground for believing that any bribery
bad taken place; and further, that not a
single head official or Raad member
appeared to have been implicated in
anythin§ of the kind. The report was
accepted.

THE ZOUTPANSBERG FAMINE.
AN APPEAL FOR HELP.

We are requested by the Zoutpans- berg
Native Relief Committee to assist in
obtaining help for the thousands of starving
Natives in that district by publishing their
appeal in IMvO, and we do so with alacrity :

In the name of our common humanity, we make
this appeal for help on behalf of the many thousands
of Kafirs who are starving in this district of
Zoutpansberg. The famine (the surrounding
districts being also in the same grievous condition)
has been caused by the long-standing drought, and
the swarms of locusts which have prevented a
sufficient supply of food being raised here, and the
rinderpest has not only caused the loss of cattle in
many cases, but by the regulations to prevent the
spread of the disease, the transport has been
insufficient to bring food in this district, and some
places are almost entirely without food. What
supplies now come are brought by mule and donkey
wagons, but the rains which have now apparently
commenced, while they give some prospect of
growing foodstuffs for use in the near future, yet for
the present they add to our anxieties, for mules are
dying all along the road from “ horse sickness,” and
the donkeys cannot draw their loads through the
heavy ground, There will be loss of life probably
even among the white population, unless some
means are devised for sending us food.

Kafirs are parting with their little girls, or
giving them in pledge for oxen, which they kill
immediately. Some go several days’ journey for a
bucket of mealies, for which they have to pay 10s.
per bucket or more. In the Leydsdorp district they
are selling at the rate of £10 per bag, and are only
procurable by a bucketful at a time, or in smaller
quantities. Roots and herbs are getting scarce on
account of drought and locusts. From the Crocodile
River reports have come that the Kafir." are exhuming
and devouring oxen buried there months ago. The same
is occurring in other places. As the official estimate of
the number of Kafirs here is 400,000, the magnitude of
the calamity is plainly apparent, and vigorous
measures are necessary to cope with it.

The Kafirs have hitherto very generally refused to
go to work at Johannesburg, because they say that they
will never see their wives and children again, and there
will be no one to bury them, so they prefer to stay and
die together.

To meet this difficulty, this committee has been
formed of business men, and of the heads of all the
different Christian missions working here. We are
thus in  touch with the whole district, and have
reliable men in every part through whom to distribute
relief, and to work our scheme, which is to encourage
and assist the men to go to Johannesburg and elsewhere
to work, while we receive and use their wages to keep
their families alive while they are absent. At the
present price of food, and with the present insufficient
supply in the district, it would not be possible to do this
out of the men’s wages alone; and, therefore, we appeal
to the public to help us with food to supplement what
the men’s wages will procure, and to provide for the
wants of those who will be otherwise utterly destitute.

Help may be sent through the committee already
formed in Johannesburg, or by money paid to the
account of the “ Zout- pansberg Native Relief Fund,”
at the National Bank, or any of its branches, or
through any one of the undersigned.

The means at our disposal may be comparatively
small, but we trust in Him who could multiply five
loaves and two small fishes to feed and satisfy a

unite to plead fur the needs of His suffer-
creatures.

S Hofmeyr, Dutch Reform ; O Krause,

Lutheran; F J Briscoe, Wesleyan E Creux, Swiss
Mission; 11 Grellier, Church of England; A L
Devenish, Land Surveyor; W Nivison, Bank
Manager; H Moschke, Merchant; J Van Soelen,
General Agent; J F Kirs- ten, (Secretary and
Treasurer) Secretary Board of Exrs.

We heartily endorse and earnestly commend this
appeal.

H B Pretor, Bishop of Pretoria; Geo, Weavind,
Superintendent of Wesleyan Missions; W. Spencer
Walton, Cape General Mission.

Pietersburg, 4th December, 1896.

ing
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IZINTO NGEZINTO

CEBETSHU.—Um-Sutu oquba iposi esuka e
Salisbury ukuya kwa Bulawayo wawelwa
zihange zama Shona ebusuku, zixhobile.
Yasinda noko iposi.

UGWETYIWE.—Igqira lase Rautini elingu
Dr. O’ Flaherty, owaye mangalelwe ngokuse-
za umntu iyeza limbulale, ugwetyelwe imin-
yaka emihlanu ebubanjweni esebenza nzima.

E KIMBERLEY.—Apa indaba sisifo sempa.
hla. Sekubotshwa ama esile kupela, enye
impahla idutyulwe. Yonke into idulile, nenkuni
zizuzeka nzima.

TYAPILE—Umnumzana obalulekileyo
wase Lancashire, Pesheya, kutiwa ubanjwe xa
ati bakata kumkombe oyi Pembroke Castle
egcaca nentokazi eyazekayo, besiya e Mzantsi
Afrika.

OWE EKARINL—Inkwenkwana yase Kapa
engu Willie Bergman ite ikwele kwikari yenkesi
yayo, yapenuka yaya yahlaba nge- ntloko.
Yenzakala ngangokuba isuke ife kwaoko.

INDLALA KWA BULAWAYO. — Asiyondlala
kwa Bulawayo. Abantsundu  bazimfidi
edolopini; amakulu amabini abanjwe engena
zipasi. Kuyaxinana e ofisini ukuya kucela
ukudla kwa Rulumente.

E METELE—Ngomhla wesitatu kule imi-
yo bekuko umculo onconywa kunene wama
Wesile, kwi Town Hall ye dolopu yase Metele,
ipetwe ngu Mr. Hans Swaartbooi. Iyanconywa
kakulu imvumo yosapo. Mayi- qube i Metele.

OPANGWE LITUTU. — U Mr. G. T. Baker
wase Pretoria, upangwe imali nendyebo yake
ekwixabiso elingamashumi omahlanu eponti.
Kutiwa itutu elo ngu William Slater,
ogwetyelwe inyanga ezintandatu esebenza
nzima.

ABAMANGALELWE NGOKUBULALA. — Ama
Ndebele amabini, u Grese no Malshata
bamangalelwe ngokubulala u Mr. Norman
Edwards obeke ese Bhai, e Nyati; u Tsho-
ntshalane ngokubulala o West Bros, base
Tabasimba.

BAZUZE KAKUHLE.—Intokazi ezimbini
zika Francis zinikwe amawaka amabini eponti,
inye, ngu Rulumente wase Natal, nekulu leponti
lokubuyisa indleko, ngenxa yoku- lablekelwa
nokwenzakala kwabo ngokuqu- bana kololiwe e
Glencoe.

INGOZI YE KARI. — Amakwenkwana ama-
bini ka Mr. Gates wase Bhai ayekwele ekarini
kunye noyise, bati bakufika kwalo. liwe bemisa
wehla uyise. Kupuncuke imikala kwelinye
ihashe, abaleka nayo ikari yangama tipu.tipu.
Basinda bungabanga- ba kungasazeki.

YAMQUBULA ENGALINDELE.—Umfo
wase Westbrook ute esacazulula amadlavu
ase Japan okwenza amapepa—kaloku
amapepa enziwa ngamadlavu engubo—
wabona into ekazimlayo ebunggakumbana,
wayicukula ngesitshetshe. Suka yadubula
lento, ya- msusa iminwe emitatu.

IXAPETSHU E  RAUTINL.—Kuvakala
ukuba umzi wase Rautini uxalabile
ngokufuduka kwabantsundu kwelo. Kutiwa
ngoku ku- suke kuti lepu igelakazi elikulu
ngemini. Uti umntu ehamba abone
enqakulwa ngu- mlungu  efunelwa
umsebenzi. Omnye umngxuma unike isaziso
sokuba uyavala.

NAIO UBUGQI.—Abafo base Cwebeni le
Nciba bebelalise e Tafeni kumandla we
Qonce, bevela e Nyara. Into ebasuse kude
kangaka angasuke umntu ati aku- hlala pantsi
afumane ukuba akuko mandla alingana
nawenkolo; ababantu basuke ukuya kuka
udaka lomlambo owaudle um- ntwana wabo,
ukuba balusebenze.

ISIFO SAMAHASHE, — Isifo siyatyikitya
kumahashe ase Kimberley, kwenye ifama
kufe amashumi amane. Umfo omhlope
kutiwa ~ wasuzelwa  yimpukane etile
eyayisuka kwihashe elifileyo, wabulawa lolo
Iwavila ; namahashe amapolisa ka Landipasi
selenyanga mbini engenwe sisifo. Y dila
esisifo sibushulisayo.

BAFA NGANINA ABANTU?—Ovela e
Tsomo uti imantyi yakona ibimangalele
amadoda antsundu alishumi elinamahlanu
ngokutiwa abulele inja ye mantyi leyo
Bagwetywa bonke, badliwa iponti ngantlanu
indoda inye. Lonto ke ixela uhlobo
ekuqutywa ngalo kwezandawo zikude. Azi
ke bubu- lungisa na obo?

WAGINYWA NGO DYAKALASHE.—Ipepa
lase Cradock libalisa ezokuvingcelwa kuka
Mr. Geert Malan wase Beest Hoek ngo
Dyaka- lashe. Wayekwele ehasheni efuna
inkabi zenqwelo, watana nqipu nalomkosi.
Wehla ehasheni eba wocola ilitye agibisele,
suka bamwela bamrenya emilenzeni. Wa.
bamba omnye ngomsila wamntlita pantsi
wafa; wabacita abanye.

INDLALA E XORA.—Indlala iko kulo
lonke, omnye angati nga kwakubalulwa
eyenye indawo iyekwe eyeyake. Ekoyo
ezikolweni nase maqabeni ase Xora
iyagquma, apelile namaqinga okunkinga,
inkomo azifunwa kufunwa imali. Ke kwafika
inqwelo ku- tshanje zinokutya, kwaya into
eninzi yabantu bequba inkomo, negusha,
namaha- she, akwatengwa noko inye
kwezonto.

E KRUGERSDORP.—Ngomhla wesibini
ku December u Landdrost Bodenstein
obefuda eyi Fieldcornet, ugwebe indodana
yakwa Zulu ekutiwa ngu Piet Fingo,
wayinika  amashumi  omabini  ekatsi
ngokusuke ati kwakubuzwa apo babufumene
kona utywala abasebenzi bomlungu wake, ati
"Andazi mijn heer, to op de kraal rug.” Waba
ke upindezela esakwa Dingana
owabulawelwa ilizwe.

ABANTSUNDU E RAUTINI. — Kumawaka
amatatu anamakulu asibozo ababanjwa kulo-
nyaka wodwa e Johanisi, inkoliso kwaba.
ntsundu kukufumane avunukelwe li Dindala
limbuze ipasi yake ukuba ipina, kungenjalo
libuze ikola yenja. Wova lisiti “ Waar is jou
plaat;” kanti nokuba uyirolile ipasi aliyi
kumnika ade ayihlaule imali. Onga- rolanga
mali iyarazulwa eyake ipasi, ama- ngalelwe.

IMITETO EBUGQL.—Kute kutsha nje ikaba
lase Victoria West landuluka lisiya kudlala
ibhola nelase Hopetown. Kwacelwa umfu.
ndisi ukuba aye kudlala naye, wabhalela
kumfundisi walandawo kuyiwa kuyo. Ute
nge Cawa akubon’ ukuba usese bulakufesini
weva kutiwa umteto awumvumeli ukuba
ashumayele xa kuya kusa ebeta ibhola.
Wamangaliswa kuba wabe selecelwe ukuba
ashumayele ngalomini.

PESHEYA KWE NCIBA.—Kuvakala ukuba
u Captain Veldtman uzakuya e Cala
badibane no Sir Gordon ngomhla wesitoba
ku December lo. Ibhunga lase Gcuwa
lisondeza ukudla kokupa, okanye ukutengi-
sela amahlwempu. Kufuneka ukuba umntu
makabe ulihlwempu elingenako ukuzinceda;
elingenayo nebokwe, ukuze atengiselwe
ngezimeko ze Bhunga. Kumandla we Gecuwa
imvula ina zonke iveki.

UKUBULALANA KWABANTU. —
Intombazana yase Kapa yeauka isiya
kwinkonzo  etile mganyana nekaya,
ilindeleke ukuba ijike kwalomini. Ite yakuba
ingabuyi  kusasa kwayiwa  kufunwa,
wafunyanwa umntu selefile, enqunyulwe
umgqala yinto ekubona- kalayo ukuba litutu.
Kute ngeloxesha kwazimela umfana we
Lawu ogama lingu Klaas Jantjes, waya
wabanjwa e Koeberg Road. Siteta nje use
ntolongweni.

UHLOHLO LWENGOZI.—Inkwenkwana
yase Cato Ridge yahlatywa yinkabi yenkomo
enengcwangu,  yayiqangqulula ~ umgqala
ukususa pantsi kwendlebe kude kuye kwe-
nye. Noko ngati iyancedeka ngokupatwa
ngumfundisi ayinike amayeza. Ngosuku
olulandelayo kwawa usana emlilweni,
Iwatsha Iwapants’ ukufa, ekungazekiyo
ukuba lopila. Kute kusasa kwehla esinye
isihelegu sokupambana kwemihlati yomfazi
ngokusuke agqitiso ukwakama. Yingaba ke
akavumi ukuba ilungiswe.

U Mr. James Perdue, isoldati elidala,
elihlala e Manroe Mich, wahliwa kakulu
zmgqan%qambo zamatambo, awati wazuza
ukupumla ngoku sebenzisa elika
Chamberlain lokuhlikihla. Uti: “ Nga- manye
amaxesha umgqolo wam ububa buhlungu
kan%?ngokuba kube nzima ukupakama.
Ukuba bendingancedeka- nga
ngendingafikelelanga ~apa ukuza kubha%a
lemigca. Elika Chamberlain lokuhlikihla
lindincede kakulu, ndaye ndilibulela.
Litengiswa ngu R. Lumsden and Co.,
Umtengisi Mayeza, e Qonce.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga
Angazisa abahlobo bake abaninzi kwaba-
ntsundu ukuba akasenanto nevenkile apa
engakwa Pascoe; kodwa xa bamfunayo,
ukuba abamele nantonina, njengokwanga-
pambili, banokumfumana kwi stora esise-
mva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
samaxesha.—ADV.

OSINDE KWINDLU YAMAGEZA

Indoda eyazekayo yase Rini epili- swe
ekutini thi, kwintswela butongo, nase
kutyafeni zi Pink Pills zika Dr.
Williams. Ingqo- ndo nomzimba
zazisifa, yati ne mitambo yonakala.
Ungomnye umntu ngoku. Izihlobo
zake bese zincamile, kodwa ngoku
Ziyavuya.

Zimbalwa idolopu nemizana apa e Safafika
ngelixesha ekungakange kuhle mimangaliso
kuzo. Kwaye kwinkoliso yazo abantu banokufike
babonise lowo sukuba ebuza, bamalatise
isitandatu sa- bantu, umhlaumbi nangapezulu,
abazizi- hlobo nabamelwane babo abapiliswe
ngokungumangaliso kusebenzisa i Pink Pills zika
Dr. Williams. Kutsha nje e Rini u Mr. John
William Barrow upili- swe kwaleli yeza, into ke
leyo ete yeba- luleka kona. Ipepa elazekayo i
Journal latumela umtunywa ukuba ake aye
kuteta no Mr. Barrow endlwini yake e Drostdy
ukuze abe nokufumana ingxelo ezeleyo
neyanelisayo ngokufa kwake. Emva kokucela
imvume ~ yokuba ake ancokole naye
okwemizuzwana etile kwaza kwavunywa, uqube
wenjenje umtunywa

“ Ndiva Mr. Barrow okokuba ube no-
kupiliswa okungumangaliso kwisifo esibi sokuti
thi. Kunjalo, sasiluhlobo luni sona?”

“ Ewe, kunjalo.” watsho u Mr. Barrow kwa
oko. “ Ndibe nokupiliswa okungumangaliso.
Isifo endandinaso sasi seso- kuti thi, kwakunye
nokutyafa, Kwi xesha elidluleyo ndabambeka
kangangof&uba ndingakatali nokuba ndifile. Ndi-
nomfazi nomntwana; into eyandipilisayo lutando
losapo Iwam. Bendingena butongo™ ebusuku,
nditi  ngamanye amaxesha ndilale ubutongo
obubi, ndg)upe awona mapupa oyikekayo,
ebenditi ndotuke sendibile ndayinto emanzi.
Intloko ~ yam  yayi  nobunzima, ofu
ingebuhlungu, ndine swapucaﬁu. Eku- hambeni
kwexesha ~ndacinezeleka angaka, ndada
ndacinga ukuba izihlobo zam ziyakude zindise
kumzi wamageza. Ndandingakutandi ukutya,
kungeko ko- nwaba xa ndityayo. Beqdlzlpega
imbuto kangangoko ndinako, ndingazifuni, be
ndihlala ndedwa ndibone izinto ezoyi- kekayo.
Ndaya e%qlrc;m, alaba nakundi- nceda. Ndafuna
neyeza alandinceda nto. Ndati ke ndasela umoya
omtsha ndaya e Woolridge, kumandla wase
Ngqushwa, akwabiko bunjani. Ekugqi- beleni
umhlobo wam olinenekazi wandi- cebisa ukuba
ndifune i Pink Pills zika Dr. Williams. Ndatenga
ibhotile ku Mr. F. J. Abbott, umtengisi mayeza,
ndati emva kokuzisebenzisa ndaziva ndibhetele.
Ndatenga enye ibhotile ndayisebenzisa, ndati
ndingekayigqibi ndaba sendipilile. Ndingomnye
umntu ngoku. Ukucinezeleka kwengqondo yam
kwapela ; kwa oko ndakuba ndiggengqile ndilale
ubutongo  ndiyokotuka  kusasa.  Ndiziva
ndingomnye umntu, nabanina ongaba uti u Boet
Barrow akapilile uteta ubuxoki. Ndiyavuya
ukuba ndenze obu bunggina kuba ndicinga ukuba
i Pink Pills zika Dr. Williams zindenze umntu
omtsha. Ndizimisele ukuba nazo kufupi nam
amaxesha onke. Umfazi warn uya- zisebenzisa
ngoku,”

Emva kokuva ibali lika Mr, Barrow
umtunywa we Journal ugodukile oyise- kile
ngakwelake icala kukulunga kwezi Pink Pills, ate
noko angafiyo wanoluvo lokuba ahlale ene
bhotile yeli yeza.”

Yonlz,e indoda eziva ikatazekile engqo-
ndweni, umhlaumbi kuko nokungalu- ngelelani
komzimba okubangwe kusebe- nza nzima
okanye kukuzinikela kakulu nakuyipina into
mayitabate kwa oko i Pink Pills zika Dr.
Williams, ziyapilisa kwintlobo-ntlobo zezifo
zamankazana  ezinje = ngezi: _ ukuqumka,
ukungalunge- lelani, intloko, isizunguzane,
njalo-njalo. Zingumciza oqinisekileyo ~kwezi
zifo: ingqanggambo za matambo, ~amahleza
abuhlungu, 1singe, ukungasebenzi kwe sisu
kuyapiliswa zizo.

NGXATSHOKE!—Kuba mnandi ukufuma-
neka kodaba lokuquba komntu kaku- hle
umsebenzi wake naxa angakangelweyo. Siva
nkuba u Mr. Nicholas D. Ngcana owayeshiywe
ngumlungu wake u Mr. McKinnon wase
Molteno ukuwela kwake, umsebenzi wake
awugxekwanga nakanci- nane, kufikwe
uncomeka ngangokude anikwe lamabhaso : £2
10s., inqgawa ye 4s., inkosikazi yake yapiwa
isikafu esiyityali se 8s., intombi yanikwa 1 1s.
Ngumqubi we injini u Mr. Ngcana,
owawushiywe kuye wonke lomsebenzi mhla
inkosi yake yasi- nga e Skotilani.

ABEMI PEZU KWELIWA.

Isiqiti saso St. Paul sililiwa elikulu kulwandle
oluse Sude. NEum{)ezulu wentaba etshayo.
Akuko nto inokupilisa enokufunyanwa apo.
Umbhlaba okufu- tshane apo omiweyo ngowase
Australia okanye wase Afrika. Kwatfika kulonqa-
ba ise nkangala isikepe sinabantu abasi- toba —
kwelonani 1ngabafazi ababini. Babe nokutya
okuncinane okwaku noku- xasa iveki yonke, kute
ekupeleni kosuku Iwesitatu bangenwa kukoyika
okukulu. Kwakuko isitabazi samanzi ngamacala
onke, kungeko luncedo. Ngomhla we- sihlanu,
ekuseni_babona umkombe uggita kufupi kweso
siqiti. Bamemeza, batandaza, balila, bafike
elunxwemeni basindiswa, Elo tuba balifumanayo
linokubako  kanye  kumaxesha  alikulu.
Ndokuxelela isizatu sokongelinye ixesha.
Kodwa akuko maxesha anjena, umhlaumbi mabi
ngapezu koku emhlabeni ? Kaukangele
imilwelwe eswele impilo esemakaya, nakwi
Hosbatala, ze ke upe- ndule. Omnye ufe
kukwapukelwa ngumkombe. Amawaka afa
kukuswela ngexa lendyebo. Abaswele kutya,
koko ngamandla okusebenzisa—eyona ntswelo
imbi ne ulalaKO. o

“ Ukutya kwam akundinikanga ma- ndla,”
utsho omnye weligela laba neli- shwa, kwanje
ngokuba 1mihla ye ndlala engena temba

adlulayo ndaba nokutya- fa imihla ngemihla.
kuhambeni kwe- xesha imilenz e yam yaba
butataka, anda- bi nako ukuhamba.

Isifo ke esindibeke kwesi simo soyike- kayo,
sa(éala entlakohlaza ngo 1892, ekugaleni kwaso
andizange ndiqonde ukuba sesisifo. Ndaziva
ndidiniwe, ndinzima, ndityafile, njengokuba ke
kube njalo kwabanye abantu xa  kuza
kubashushu. Ndandiba lento yobehle idlule,
kodwa akubanga njalo. dange- nwa
ngumnquma, ndase ndisitya kuba _ilisiko
ukwenjenjalo, kwakungemandi xa ndityayo,
kungeko " nasongo esiti sibeko xa "umntu
apilileyo. Nokuba ukutya sukuba kutambile,
okanye ndite ndaketa’ izinto ezoti zinga
ndenzakalisi, ndasoloko ndiyilonto. Ndakuba
ndityile isisu_sam besisuke sibe sibi, kubeko
intlungu  esifubeni nase caleni. Ukuba
uyandivumela  ndingati,  wkutya  kwam
kwabonakala kubeta kwakum njengoku- ngati
bendllrégena mfanelo yokukusebe- nzisa.

“ Kwakuko isikwa emlonyem wam, kwane
ntloko  ebuhlungu, kuko ~ isicapu- capu
ebendifudula ndingenaso, sanditya- fisa ndeva
isitukutezi. )

“ Amayeza ase kaya akazange andince- de,
ndahamba eggireni aza amayeza alo akandinceda
luto, ndaya ndincipa, ndaziva ndifana nomntu
olahlekwe yi- ndlela yake opunguzayo efuna
umkokeli wokumsa ekaya.

“ Ekugqibeleni ndahamba kwi Hospatala yase
Leamington, ndahlala kona unyaka wonke,
kodwa ~andizange ndi- ncedeke. Maube
selugonda  ukuba  ndandisendi  dikiwe
nﬁar_nayeza. Bekuti kwakuziswa elinye ndive
ndilicapukela —kunge ngakuba libi, koko
kungokuba amatambo amanye sele lahlekile ;
ayen%\? sena kundinceda.

“ Ndandi kweso simo kanye ngo March 1894,
awati umhlobo wandinyanzelela  ekubent
nditabate Incindi ka Nozala Sijili. Ngenxa
yezizatu ezininzi ndandi ngasafuni kulinga
nalipina iyeza, kodwa ndapumelela kulo moya
(ekube litamsa- nga kum) ndatenga ibotile ye
Ncindi ka Nozala Sijili ku Mr. Judd, Umtengisi
mayeza e Leamington, ndati emva koku-
lisebenzisa ndeva ukupila okutile, zapela
intlungu ndakuba ndityile, nokutya kwalunga,
kwahamba kakuhle = esiswini, kwandinika
amandla. Imitambo yam ?ralunga nayo xa
ndandifumana ~amandla. Ndingati
ngokusebenzisa lencindi ndaqu- bela pambili
empilweni  imihla ngemihla, andizange
ndibuyelwe sisifo, endicinga ukuba ndipiliswe
nfi e. Ungayi shicilela lenteto yale ncwadi,
(e aLwe{ ngu Miss Lucy Eden, Tacebrook,
kufupi e Leamington, September 26,1895.”

Siyatemba ukuba nkupiliswa kuka Miss Eden
koba koku ginisekileyo, xa ke kute kwanjalo
akasokuba nakufumana awona mazwi abukali
xa ateta ngeyeza elamncedayo, kodwa
kutiwanina ngento eninzi esemiyo, njengaba
bantu bapuke- Iwe ngumkombe esiqitini
belindele  ukusindiswa? bazi nyamakazi
zesifo  esilukuni esiqelekileyo, esi kuku
ngase- benzi kakuhle kwesisu. Kungenxa
yabo ate u Miss Eden wabhala lenteto, nati
siyi shicilela ngenxa yabo, yanga ingaba
fikelela abaninzi kubo.

DYERwDYER

(LIMITED).

ARE AGENTS FOR THE
Union Steamship Company, Ld.
British South Aftican Company
Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON,

CEMENT

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited

GENERAL MERCHANTS
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTE

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika

awona Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva
into obaya kuyayo pambi kokuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Umbona,

[mbotyi,

RS,

E KOMAN,

[-ertys,

Amazimba, bahlele benawo.
BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA

NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle-
nelana 3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 1/2d ngeyadi, lkeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da
Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s ’
Neminqwazi ezi Felt.

JOHN BAYES & CO

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

BON MARCHE

GRAHAMSTOWN E-RINI

ISAZISO!

Umsebenzi! Umsebenzill Umsebenzi !!! Ekaya ! Ekaya !l Ekaya !!!

S IFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi Ndlela
ka Loliwe wokubandakanya i Metele (Middelburg) no Rafu (Graaff-Reinet).

PELEM BROTHERS, Amagosa OmsebenzI.

P.O. Box 46,
Queenstown.

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

J.L.

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili ¢ Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 100lbs Ikofu 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke
ngamaxabiso abalnleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO

Awona manani ap ezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

UBOYA!

YIYANI kwakulo ndawo INDALA

apo nofumana Amaxabiso Alu- ngileyo.
Ungake utengiso ungakange uve, uhlangane no

C.E NIXON.

Ndisoloko ndifikelwa Yimpahla Yonke yoku
Rweba etengwa ngamaxabiso Ama- hle ku Benzi
Bayo
Impahla Zamadoda -

Ikodi ne Twidi (zomelele, zitengi- swa
tshipu), lhempe Ezimhlope ezisizilwayo,
lhempe Zokusebe- nza-zonke zilungile
kwapela, Ikausi, Ikolala, Iminqwazi, nga-
zwinye into yonke enokufunwa yindoda,
ngamanani alula

Ezama Ledi: —
I Dress Material, Iprinti, Izambre- li, i Lace,
Iribhini, i Crepons - zonke zintsha, zisand’
ukufika. zaye zitengiswa ngamanani alula.
Yizani kwangoku_ niziketele kuba zise
kuhleni.

Zisoloko ziko Ikofu, i Tea. Isweki- le,
Isepa, Izibane, Amakuba, Imihlakulo, i Emele,
njalo njalo (zonke ngamanani alungile
elixesha). Ukutya ne Zikumba kutengwa nge
Cash. laulani indawo akuyo ze ningayilibali:

~ C.E NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini Somzi
E QONCE

INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngoku-

pindiweyo xa site sazamkela, sazisebe nzisa. Lenteto
ilandelayo yenge ngcamango ewe kumhlaba olungileyo,
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo.
Um- numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal,
July 31, 1896, uti:—* Kungovuyo olukulu endikwenzela
lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs. J cob Smith, wale
fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Ngqanggambo Yamatambo kwi milenze yomibini,
nakwenye yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni,
eba wobambeka ixesha elide. Wada wakumbula nge
Rheumaticuro yako, wayitenga kwi sitora esikufupi,
wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, ekute ke kwixesha
elingapantsi kwentsuku ezintatu wapiliswa ngqge ;
unokuwenza ngoku umse- benzi wase ndlwini
njengapambili, engapa- zanyiswa nayintwana encinane.
Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi Nggagambo
zamatambo, Isinge, Namahleza, Ihlaba, njalo njalo, ipilise
intapane yezifo ebezizikulu ngapezu kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke
Ivenkile zalapa e Mazantsi Afrika.

EKA-POWELL

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonke
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.
Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed
iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala.
Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya
kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA
LIKUNCEDA KAMSINYANE.
QWALASELINI UMFANEKISO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.
Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

KWANGOKUHLWA

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI
ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha,
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja
neyokutshata igalela. kw Ts. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- hla nge Posi ngepanyazo.

UMKONDO WE YUNONI

[komponi Yenganawa ye Yunoni

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini
E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine
Nyanga
’ ’ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

29 29

Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:
DYER & DVYER. Litnited King Williams Town nase Emonti
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, | MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo ¢ Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka ¢ Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi_Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

%ondal}i ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal zonke iveki
akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku

ALLAN B. GORDON .. ... Eqonce.

W. A. BERRY .......... .. Ekomani.
YEHR & CO.............. . E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO....oviiiiiieieieieieieieieieieeieieieieieeas E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terqinus Street, East London.

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANIL.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe

ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

msebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna ef{ona' mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona onkuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi Iokugala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kugala 3s 6d.

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-

spring esikulu esitsha kuqala kwi Iwe) ziqala kwi ... . £l 5s
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from I Waterbury nezelatna I
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi zigeina amaxesha) zigala kwi... .. 7s 6d

Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-
ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqgala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

The New Jagersfontein Mining & Exploration Co
(LIMITED)
NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of

Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.
By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary. Kimberley,

WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES to work on the Floors

August 14th, 1895.

and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

P KA BATTLE

Yevyona [lungileyo ne Tshipu kwezi kovyo.
Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/.

2211

INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE.
Nge Paketi yi coooveeeivviiiienieiceieee, 9d. 1 gallon drumyi ...

2

Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha 5 ’
L21/-
Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu.

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupenduleni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwako ingxelo ka Dr. Hahn
ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke :—

Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikolise nge Creoline,
into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo. Ke ndazama nokufumana amandla ale Dipu
ngokuyi galela amanzi kakulu, ndayifumana isenamandla okuzibulala izilwana, ndapaula
nokuba izilwana ezivela ekubo- leni kwenyama ziya bulawa yile Dipu nokuba seyidutyelwe
kumanzi ali 110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa yoncedo
Iwayo.”

(Ibalwe yi Traffic Manager).

W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora Zomanyano,
KING WILLIAMS TOWN.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!

J.W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA THLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA, IZIKUMBA, UKUTYA, ne
Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiaso elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa
nga Bamhlope na Bantsundu.

A. J. Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe

Kubaxhasi Abantsundul
0A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa,
nakwezinye ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora
Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama
labo lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi
kwawazo zonke ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Ihempe Ibhulukwe, Ibhatyi,
Ingubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile — ngazwinye
Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko

nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t € Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7
Umpilisi—We sigil segazi, njalonjalo  ...26
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umbhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu

time.hlo abuhlungu ..........cccoooevivenininene 10
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-
e ettt saeaen 2/-,2/6,and 3 6
Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo
Zamatambo ......cccooevviiiiiiniec J
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo
NJALO oo 0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da Intsana ..........cooeeveiciiiciniienne 26
Elomisipa—Lokuruneka ...........c.ccoceveeee 16
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-
kutyafa njalo njalo .........ccccooverenennee 36
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-
19 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo
NJAl0 e 6
Umpilisi We Cancer .........eceveeveerveneneeennns 21
I Germicide—Zoknpilisa i Gecushuwa, njalo
njalo ... e 150

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,
FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA
IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

_ Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje
zifungelwe.

G.P PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane Yoku "Ngeja"

Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

INTLAKA!

Sifuna Ukutenga Intlaka
Saye sinika ixabiso elikulu ngayo
W.O CARTER

Umlauli wezitora zomanyano

Abameli Micimbi
E.J. BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyentengiso mihlalaba.
Ukwa yi Arente ye

Graham Life Assurance Society. No.

83, .Maclean Street,
E-QONCE.

EnersT E. Wess,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

Umbhali Mingopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo

zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa

Centane, ¢ Willow-

vale, Nggamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.
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